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ರವರ 
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ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ವಿಷಯಗಳು 

ಚಾಂದ್ರಮಾನ ಯುಗಾದಿ ತಾಕಿ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ 
ಪ್ರಣ್ಯಯಾರದು ರಾತಿ ಅತ್ತೆಯ ಉಪಾಯ 
ಎರಡನೇ ಬೆಕ್ಕು ಸ್‌ ಡಸ ಚಿರಜೀವಿ 
ಕಠಿಣ ಪರೀಕ್ಷೆ ೬ ಡಿಕೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಪುಸ್ತಕ 
ಅಪೂರ್ವ ಸ್ತಂಭ ಜ್‌ ನಗೆಹನಿ 
ಬಾಲಕನ ಉಸಾಯ ಇರ್‌ ಇಂದ್ರಜಾಲ 
ಸುಕುಮಾರಿ ಸಾ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 








| ಇವಲ್ಲದೆ ಚುಟಕ, ಒಗಟು, ಇತ್ಯಾದಿಗಳನೇಕ. 
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ಎಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ದಿಗ್ಗಿಜಯವಾಗಿ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ 


ಹೆ ಕಾರ 


1 ನಿಜಯವಾಡ. 
ಸಿಕಿಂದ್ರಾಬಾದ್‌. 
ಗುಂಟಕಲ್‌, 

ಬೆಂಗಳೂರು 





















ಕುಕಾಥಾ 


0! ಅಸಿಷೃ 
ಅತ ಗ್ದ 
ಗೆಡೂಕುವದು 


ಪರ್ಲಕುಥ ಶರೀರದ ಒಳಗಿನ ಮತ್ತು 
ತೊರಗಿನ ಉರುಪನ್ನು ತೆಗೆದು ಪಾಕಿ 
ಪೆಶ್ಚ ತಿಯನ್ನು ತಂಪಾಗಿರುವರು ಅಡ | 
ಡನ.ಅಜೀಣಣನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವ | 
ವದು, ಶಾರೀರಿಕ ಮತ್ತು ಮೂನನಿಕ | 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವದು. ಥುತುಸ್ಫ | 
ಪರಲ್ಹಯ ಉತ್ಸತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಿ ಆ 


0೮: 


ಪ್ರೀಯರ ನಿಶಕ್ತಿ, ಗ್‌ 
ಸಂರಯಣನ್ನು ಸುಧ0ಸುತ್ತಗೆ 


ಇಳಿದುಸ್ರಾವ, ಯ್ರು ಮತ್ತು ಶೆಂಪುಸ್ತಾಷೆ 
ಪಿಕ್ಕಳ ಹೆರಿಗೆಯಂಡಾಗಿ ರುವ ಜ್ವರ ಮತ್ತು ಇತಕ 
ಎಲು ರೋಗಗಳನ್ನೂ, ಸಿಶ್ಠಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಗರ್ಭಶಯಡೆ 
ಅತಿಸಾರದನ್ನೂ, ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಸಿವಾದ ಬೆನ್ನು 
ಸೋತು, ಟೊಸಂಕಮವು, ಕೃಮಿರಹಿತ ಮತ್ತು ಅ 

[ರ ಳೂ ಆದ ಮುಟ್ಟುದೋಷ ಇಂತತ 
ಹ ಷೆಗಳಿಂದಿ ಪ್ರೀಯರ ಡೇಹಾರೊ 
ರನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲದಿ ೫ ಸ 
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ಡೋಂಗರೇ ಬಾಲಾಮೃತ 


ಇದು ಸೊರಗಿ ಕಡ್ಡಿಯುಂತಾದ ಚಿಕ್ಕ 
ಆ ಕ್‌ | ಳೆ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಪುಸ್ಟಿ 


ಯನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ 

ಇದರ ಸೇ 

ಹಲುಗಳು 
ಕ್‌ 


ಬೀಳಲು 


ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ವನೆಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳ 
ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಹೊರ 


ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ 

ರೂ, ೪-ಲ-ಂ 

ಎರಡು ವರ್ಷ ಚಂದಾ 
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ರ್‌ ಹಾರ್ಡಿ ಸ್‌ ಸಾರಾ ಆ ಷಡ ಎ ರ ಾ್ರ್ರಪಾಾರಾ್ರ್ನ್ರಾರ್‌್ರ್ರ್ಮ್ಸ್ರಾಾಾತಾೆಿ ॥ . ಣಾ 
ಎ ಎ ಕೆ 
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| ತಾ ದ 
8 
೩ 1 ಆ ತೆ 


ಚಂದಮಾಮದ ಶಿಶೈಷಿಗಳು ದಯವಿಟ್ಟು 
ಚಂದಮಾಮದ ಹೊಸ ವಿಳಾಸವನ್ನು ಗಮನಿಸಿರಿ. 
2 8 3, ಆರ್ಕಾಓ*ರೋಡು, ಕೋಡಂಜಬಾಕನಮ* 
ಮದರಾಸು - ಸ. 

ರ 
|... ಪೋಸ್ಟ್‌ ಬಾಕ್‌, ನಂಬರನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ಸೂಚಿಸಬಾರದಾಗಿಕೋರಿಕೆ. 
ರ 


ಮಲಯಾಳ ಮತ್ತು ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಚಂದಮಾಮ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು. 
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ಬಿಸ್ಥತ್ತು 
ಗ್ಲೂಕೋಸು ಮತ್ತು ಹಾಲು ಯುಕ್ತ 1 || 
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ಒರಿಕಾರ್ದುಗಳು ಯುಗಾದಿ 
ಮಹಾತ್ಮರವರ 
ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿ 
(. . 6 ರಿಕಾರ್ಡುಗಳ ಸೆಟ್ಟು. ರಿಕಾರ್ಡು 3ಕ್ಕೆ 
| ರೂ, 4. ಪೂರ್ತಿ 0 ರಿಕಾರ್ಡುಗಳು 0. ೫. || 
ಭಾಕ್ಸು ಸಮೇತ ಜಿಲೆ ರೂ. 24/- ಮುಂಗಡ [|| 
ವಾಗಿ ಪೂರ್ಮಿ ಮೊಬಲಗು ಯಾ ಅಡ್ವಾನ್ಸು : 
ಕಳುಹಿಸಿದರೆ. ಎಲ್ಲ ಕರ್ಚುಗಳೂ ನೌನೇ | 
ವಹಿಸಿರಿಜಿಸ್ಟರ್‌ ಪಾರ್ಸಲ್‌ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇತರ ಕನ್ನಡ ಸಾವಿರಾರು ರಿಕಾರ್ಡು 
| || ಗಳೂ, ಡ್ರಾಮಾ ಸೆಟ್ಟುಗಳೂ, ಗ್ರಾಮಾ 
! | ಫೋನ್‌ಗೆಳ್ಕೂ ಫೀಡಲ್ಸ್‌, ಸ್ಟ್ರಿಂಗ್‌ಗಳು 
' ಸ್ಪೇರ್‌ ಪಾರ್ಟುಗಳೂ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಸ್ಟಾಕು | 
| ಯಿವೆ, ಅಡ್ವಾನ್ಸು ಇಲ್ಲದ ಆರ್ಡರಿಗೆ ನಿಗಾ | 
ಕೊಡಲಾಕರೆವು' [ 
ಹೋಲ್‌ ಸೇಲ" ಏಜಂಟಓರಿಗೆ ರಿಯಾ | 
ಯತಿ ಸಹ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ವಿವರಗಳಿಗೆ 4 ಅಣೆ | 
ಸ್ಟಾಂಸಿನೊಡನೆ ಬರೆಯಿರಿ, 


ಸೀತಾಫೋನ್‌ ಕಂಪೆನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-2೨. 





ಕ ಕನ್ನಡಿ ಸ್ಪೆಲ್‌. | 
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" ರೌಂಡು, ಬಾದಾಮಿ, ಕಾಥ, ಚಂದ್ರಹಾರ 
ಗಳು, 94' ಒಂದೆಳೆಗೆ ರೂ, 11/. ಕರಿಮಣಿ | 


ಚೈನು 18" 1ಕ್ಕೆ ರೂ, ॥/- 800 ಡಿಜೈನು 
| ಗಳ ಕ್ಯಾಟಿಲಾಗು ಉಚಿತ. ಪೋ ಜುಲ 
| ರಾಜಾ ಗೋಲ್ಡು ಕವರಿಂಗ" ಕಂಪೆನಿ (ರಿಜಿ.) 


ರಾಜಾ ಬಿಲ್ಡಿಂಗ್ಸ್‌; ಮಚಲಿಪಟ್ಟಣ 





'62.. 























ನಿಮ್ಮ ಚರ್ಮವನ್ನು ಎಲ್ಲಾ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ, | 
ನಯವಾಗಿ, ಮತ್ತು ಶುಭೃವಾಗಿ ಇಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮ "" ರವಿ ಗ್ಲಿಸರಿನ್‌ ?' ಸೋಸಿನ | 
ಮೇಲೆ ಭರವಸೆ ಇಡಿರಿ. 





ಬ್ರಹ್ಮೋಲ್‌'? ಕೂದಲು ತೈಲವನ್ನು ಗಡಾ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರಿ. ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಈರ್ಸ್‌ಿಟ 
ಮೆದುಳನ್ನು ತಂಪಾಗಿ ಇಡುವುದು. 


ವ್ಯಾಪಾರ ವಿವರಗಳಿಗೆ: 






ದಿ ನ್ಯೂ ಸ್ಟಾರ್‌ ಅಂಡ್‌ ಕಂಪೆನಿ | 
10, ವೈದ್ಯನಾಥ ಮುದಲಿ ಬೀದಿ, ತಂಡಿಯಾರ್‌ಪೇಟೆ, ಮದ್ರಾಸು- 21 | 


ಹಾಸ... ಯಡ... ಯಾನವು: ಹುವಾ ಹಾಹಾ 











ಅ೨೨33222222222ಾಬಾಲರಾಾಾಮಾ ಸಾಹಬ ಹುಮಾ... ಖನನ. ಯಾ 





ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ತಾಯಂದರಿಗೆ ಸಿಹಿ! 
ಪೆಪ್ಸರಮೆಂಟುಗಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಿಹಿ! 
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ಕೌರನರಿಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದೆಂಬ ವಾರ್ತೆ ಬಲ 
ರಾಮನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅವನಿಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಪಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ ಸೇರಲು ಇಷ್ಟನಿಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ಅನೇಕ ನದಿ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುನ ಪವಿತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳನ್ನು ನಿಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಕಡೆಗೆ ನೈಮಿತ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ತ ಬಂದನು. 


ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು, ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಗಳು ಆಕಸ್ಮಿಕ 
ವಾಗಿ ಬಂದ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಕಂಡರು. ಅತಿ ಸಂತೋಷ ಭರಿತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಎದ್ದು ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಕೋಮಹರ್ಷಣನೆಂಬ 
ಯಷಿ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ್‌್‌ ಬಿಟ್ಟೇಳದೆಿ ಅಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಿರಲು ಬಲರಾಮನಿಗೆ 
ಕೋಪ ಪವುಂಟಾಯಿತು. *“ ಇವನ ಅಹಂಕಾರವೆಷ್ಟು? ಗರ್ವವುಳ್ಳ ಈ ಕಸಟ 
ಸನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ ಸರಿ” ಎಂದು ದರ್ಭೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಸಂಪರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು, 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನ್ಯಾಕುಲಿತರಾಗಿ “ಶ್ಚ 
ಮಹಾನುಭಾವಾ, ಇದೇನಿದು? ಲೋಕಪಾವನನಾದ ನೀನೇ ಇಂತಹ ಅಧರ್ಮ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಾ ? ಬ ವ್ರಿಹ್ಮಾ ಸನದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಷಿಯನ್ನು ಕೊಂದುದಕ್ಕೆ ಈಗ ಬ್ರ 
ಹತ್ಯಾ ಹ ನಿನಗೆ ರಾಟತು... ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಉಚಿತಾನುಚಿತಗಳನ್ನು 
ವನಂ ಆಗ ಬಲರಾಮನು ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನ ರಿತು “ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನಾನು 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು "ಧಿಂ, ದುಡುಕಿನ ಫಲ ಅನುಭವಿ 
ಸಲು ಸಿದ ನಿರುಪೆನು” ಎನ್ನಲು, ಗಳ್‌ ಶಿ ಮಹಾತ್ಮೆ » ನೀನು ಹನ್ನೆ ರಡು 
ವರ್ಷ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿ ಭೂಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಾ ಹುಕ್ಸಿತ್ತ ವಾದಂತೆ, "ಅದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಇಲ್ವಲನ ಚಗನಾದ ಪಲ್ಪ _ಲನೆಂಬ `ಸಾಶಸನು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನನ್ಮು ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಪಡಿಸಿ ತೊಂದೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. "ಆತನನ್ನು 
ನೊದಲು ಸಂಹರಿಸಿ ನಂತರ ಯಾತ್ರೆ ಮುಂದುವರಿಸು ಎಕೆದು ; ಸಲಹೆಯಿತ್ತ ರು 


ಅದೇರೀತಿ ಒಂದು ದಿನ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಬಲರಾಮನು 
ಕೊಂದು ಮುನಿಗಳ ಪೀಡೆ 8 ಪರಿಹರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 
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ಸಂಪುಟ ೮ : ಸಂಚಿಕೆ ೩ 


ಚಾಂದ್ರಮಾನ. ಯುಗಾದಿ 

. ಬಾನಬನದಳಿ ಬಿನದಿ ಬರುತಿಹ 

ನವ ಯುಗಾದಿಯು ನಲಿದು ಬರುತಿದೆ `` ತಾಕೆ ವೃಂದದ ಇಂದ್ರನು. 

ಚೆಲುವ ಚ್ಛೆತ್ರದ ಜತೆಯೊಳು 

ಮೆರೆದು ಬರುತಿದೆ, ಹಳೆಯ ಹೊಲಸನು :| ಶಾಮ, ಢಾಮರ, ದುಃಖ ಬಡತನ 

ದಹಿಸಿ ಕಾಮನ ಚಿತೆಯೊಳು. । ದಿಂದ ಸೊರಗಿಹ ತಿರೆಯೊಳು, 
ಸಮರ ಕಹಳೆಯ ಕ್ರೂರವಾರ್ಶೆಯ 


ಖಗಗಳಿಂಪಲಿ ಹಾಡುತಿರುವುವು ಕೇಳಿ ಬೆದರಿಹ ಧರೆಯೊಳು. 
ನೀಲ ಗಗನವ ಮೊಳಗುತ 

ಬಿಸಿಲ ತಾಪವ ತೋರಿ ಬರುತಿಹ 
ರವಿಯು ಬುವಿಯನು ಬೆಳಗುತ. 


ಹೊಸತು ವರುಷದಿ ಹರುಷ ಗೆಲುವನು 
ಚಂದಮಾಮನು ಕೋರಲಿ 

ಶಾಂತಿ ಪೆ ದ್ರೀಮದ, ಅಮರ ನೀತಿಯ 
ಶಾಂತಿಸೊಬಗಿನ, ಹಾಲಬೆಳಕನು ಜಗದ ಜನರಿಗೆ ಸಾರಲಿ, 

ಚೆಲ್ಲಿ ಇರುಳಲಿ ಚಂದ್ರ ನು, ಎಡಿ. ಎಸ್‌. ರಾಜಣ್ಣ, ಕೋಲಾರ, 
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ಎಂದಾ ಹಾ ಇ ಈ ಜಾಡು ಕ್ರ ಪತ, ಸ. ತಾ. ೩. ಶಾ 23ು *3ಾಸಾ- ಆಶ್ರಾ: ಜಾಣಾ. .ಹಾಸಿಹ ಕ್ರ ಪಾರ್ಥಾ ಜುರತ ಸಾಸತ ಇಶಾ 








ಇ ಇಟ ಸಕತ ಚತ ಜ್‌ ಸತ. ತ್‌ 1 ಡಾ 
ಹಲ ಫ್‌ ಲ್ಲ ಟಕ ಬ ಗಗ ಎ ಹಾರ, ೯ ಕ ಲಕ್ಕ ್ಸ್ಯ್ಮ್ಸ್ಮ್ದ್ಮ್ಞಾ ಎ ತ | ೫ ತಾ ಡ್‌ | 
ಹ): ಜೆ ಗೋ ಲೌ ಇಇ ಬ್ರಹತ್‌ ರ್ಕ ್ನ ಕ | ಜಾತಾ ನಾಡ ಕ್ಷ ಥೆ 1 ಒಕ ಕ 
ಕ ವಾ | ಗ 0 20ಕ್ತ ರ ಗ್‌ೆ ಡೆ " ತ್ತು ಹಾ | 4 | ಹ ಇ 
ಕ್‌ ಲೆ ಲ್‌ ಸರಾ ಸಾ ಗ | ಕ ತ... ತಾ ಒಂ ಾ್‌್‌ ಕಿತ | ಕ್ತ ಶ್ರಿ 1 ಇದು ಇ 
ಕ್ಷ ಕ 
ತ ` 
ಹಾ. ಜಾ ಪ | 
ಹಾನಿ | 





ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಜನೊಬ್ಬ 
ಕೀರ್ತಿಗಾಗಿ ಆಸೆಪಟ್ಟು 
ಭವ್ಯಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟಸಲ್ಕೆ 
ಮನವಮಾಡಿದ, 
ಜನಕೆ-__ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿದ. 
ಧನಕೆ ಜನಕೆ ಕಮ್ಮಿಯೇನು 
ರಾಜಕೋಶ ತುಂಬಿರಲ್ಕೆ 
ಅಂಕೆ ಶಂಕೆ ಪಡದೆ ನಿಜದಿ 
ಗುಡಿಯಕಟ್ಟಿದ, 
ಒಳಗೆ__ದೇವನಿರಿಸಿದ. 
ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವ ಕುಶಲಕಾರ್ಯ 
ಎತ್ತಿನಿಂತ ಭವ್ಯ ಶಿಖರ 
ಸುತ್ತುಗೋಡೆ ಎಲ್ಲಮೆಚ್ಚಿ 
ಜನವು ಪೊಗಳಿತು, 
ಎಲ್ಲೂ---ಹರ್ಷ ಮೂಡಿತು. 
ಅರಸನಾಗ ತನ್ನ ಪೆಸರ 
ಬಿರುದುಸಜತ ಗುಡಿಯದ್ದಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿ ತನ್ನ ಕೇರ್ತಿ 
ಪಸರಲೆಣಿಸಿದ, 
ಮುದದಿ. -ತೃವ್ತಿಹೊಂದಿದ. 
ಉತ್ಸವಾದಿ ಸಂಬರದಿ 
ದಣಿದು ರಾಜ ನಿದ್ದೆಗೈಯೆ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಮ 
ವಳಿದು ಹೋಯಿತು, 
ವನಿತೆ--ನಾಮಕಂಡಿತು. 





"ಕಮಲ ನ್ರಿಯೆ' ಮದರಾಸು. 
(ತೆಲುಗಿನಾಧಾರ) 


ಹಾಸಾಸಾಾಾಾಸಾಾಾಾಾಘಾಸಾಘಾಸಾಪಾಸಾನಷಾನಾಸಾಸಾಸಾಸವಾವಾಸಾಾಘಾಾಾಾಗಾರಾಾಾಾಸಾಸಾಸಾಹಾಹಾಸನಾನಸಾವಾಸಾಮಾನಾಾಾಾಹಾಾ 


ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ರಾಜನೆದ್ದು 

ಭಟರ ಕಳುಹಿ ರಾಜ್ಯದೊಳಗೆ 
ಹುಡುಕಿ ಅಂತಹ ಹೆಸರಿನವಳ 
ತನ್ನಿ ರೆಂದನು, 


ಅಲೆದು ಓರ್ವ ಸಾ ದ್ದ 
ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಭಟರುಹಿಡಿದು 
ತೋರೆ ಬಂದರ್ಕ 
ರಾಜ. .ಸಮುಖ ನಿಂದರು, 
“ ದೇವ ಗುಡಿಯ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪೆ 
ನೀನು ಗೈದ ಕಾರ್ಯ 
ಏಕೆ ನನ್ನ ನಾ ಮವಲ್ಲಿ 
ಕಬಡತ 
ಎಂದು-__ರಾಜ ಕೇಳ್ದ ನು. 
ಗ 


ವ 


» ನಾನರಿಯೆ, 


6% 


ಮುಗ್ಧವೃ 
“ಎನ್ನೊಡೆ 
0 0ಉ ಹೊರುನಪಶುಗೆ 
ಮೇವು ಹಾಕಿದೆ, 

ನೀರು. -ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದಳು, 


“ ಜನದ ಹಣವ ವೃ ಯಿಸಿ ನಾನು 
ಕೀರ್ತಿಬಯಿಸಿ ಸ್ವಾ 'ರ್ಭಿಯಾದೆ 
ಆಕೆಯದೆ ನಿಸ್ದಾ ರ್ಥಸೇವೆ 
ಎಂದರಸ ನುಡಿದನು, 

ಆಕೆ. -ಪೆಸರೆ ಕೆತ್ತಿ ರೆಂದನು., 
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"ಎರಡನೇ ಬೆಕ್ಳು' 


ತಗಡೂರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ತೋಟ, ಬೇಟಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಕಳ್ಪರಿದ್ದರು. 
ತೋಟನು ಹಿರಿಯವ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತ. ಕಳ್ಳ ತನದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಸ್ಥ, ನಿಪುಣ. 
ಅವನ ಕಳ್ಳ ತನ ಯಾರಿಗೂ*ತೆ ತ್ಮೆಯೇ ಶಿಗುತ್ತಿ. ರಲಿಲ್ಲ. 

ಬೇಟ ಚಿಕ್ಕವ; ಅನುಭವವಿಲ್ಲದವ. ಆಗತಾನೆ. ತೋಟನ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ 
ತಯಾರಾಗುತ್ತಿ ದ. ಆದರೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಬಚಾನಾಗುವ 'ಚಾಕಚಕ್ಕ ತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತೋಟಿ 
ಬೇಟನೊಡನೆ ಹೀಗಂದ “ "ಟೋ, ಮಗ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಏನೂ ಮಾಡದೆ, ನಾನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 
ತಿಳಿಯಿತೇ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುವೆ” ಎಂದ. ಬೇಟ ಒಪ್ಪಿದ. 

ಆ ರಾತ್ರಿ ಇಬ್ಬರೂ ಬಾರ ಮಂಚೇಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಕನ್ನ 
ಹಾಕಲು ಹೊರಟರು. ಕಾರಿರುಳು, ಎಲ್ಲಾ ಮಲಗಿದ್ದರು. ತೋಟ ಕ 
ಹಾಕಿದ. ಇಬ್ಬ ರೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಒಳನುಗ್ಗಿ ದರು. ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸದಿ 
ತಡವರಿಸುತ್ತಾ ೫001 ಹಣ, ಒಡವೆಗಳ ಪೆಟ್ಸಿ 'ಗೆಯೆಲ್ಲಿದೆಯೋ ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದರು. "ಇನ್ನೇನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆನ್ನು ನಿಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 'ತೋಟನ ಕಾಲು 
ಅಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗೆ ಒರಗಿಸಿದ್ದ ಮರದಮುಣೆಗೆ ತಾಗಿ `ಓಡೀರನೆ ಉರುಳಿತು. 
ದೊಡ್ಡ ಶಬ್ದ ವಾಯಿತು. ಇದನ್ನು . ಕೇಳಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಮಂಚೇಗೌಡನಿಗೆ 
ಎಚ್ಚ ರೆವಾಯಿತು. ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದಲೇ « ಯಾರದು?” ಎಂದುಕೂಗಿದ. 
ಕೂಡಲೇ ತೋಟ ಬೆಕ್ಕಿ ನಂತೆ “ಮ್ಯಾ ವ್‌, ಮ್ಯಾಂವ್‌” ಎಕರ್ಪ*ಸರ್ಕಿ 
ಹಾಳು ಬೆಕ್ಟಿ ರಬೇಕು' ಎಂದು ಗೌಡ ಕೆಂಬಳಿಎಳೆದುಕೊಂಡು ನಿದ್ದೆಹೋದ. 


ತ ಟ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆದು ಎಲ್ಲಾ ಗಂಟುಕಟ್ಟದ. ಬೇಟನೂ ಸಹಾ ' 


ಯಕೆ ಬಂದ. ಈನಿಲ ಬೇಟನ ಕಾಲು ಅದೇ ಮಣೆಯನ 'ಎಡವಿತು. 
ಪುನಃ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಗೌಡನಿಗೆ ಪುನಃ ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿತು. “ಯಾರದು” 
ಎಂದು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಕೂಗಿದ ಗೌಡ ಏಳುತ್ತಾ. ಬೇಟ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
“ಎರಡನೇ ಚಿಕ್ಕು" ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ. 


ಸರಿ ಇನ್ನೇನು? ಗೌಡ. ಗಲಾಟಿ “ಎಬ್ಬಿಸಿ ಆ « ಬೆಕ್ಕು'ಗಳಿಬ್ಬ ತ್‌ 


ರನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಪೋಲೀಪಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ. 
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`ಓಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಘೂರ್ಜರ ದೇಶ 
ವನ್ನು ಉಗ್ರ ಜಮ ರಾಜನು ಆಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇತ ತನಗಿದಷು, ರಾಜ್ಯದಿಂದ 

ತೃಸಿ ಪಡದೆ, ಸುತ್ತ ಕು ಲಿರುವ ರಾಜ್ಯಗಳ 
ಮಳ ದಂಡೆತ್ತಿ ತೋಗಿ” ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

ಠಾ ಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು "ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ? 

ಸಾ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕರೆಯಿಸಿತೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಬಂದ ರಾಜರನ್ನೂ, 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ. ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ಬಂಸೆಪಡಿಸ್ಕಿ 
ದುರುಳನೆನ್ನಿ ಚಾಡ್‌ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗದೆ, ಪ್ರತಿ ಪಸ್ಟಿಣದ ಮುಖ್ಯ ಬೀದಿ' 
ಯಲ್ಲೂ ತ ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಮಹಿ ಆ 
ಸ್ಮಂಭದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 'ಹೆಸರು ಕೆತ್ತಿದ 
ಕಿರೀಜವನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಅತ್ತಕಡೆ ಬಂದು 
ಹೋಗುವನರೆಲ್ಲಾ ತೆ ಕಿರೀಟಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಅದುವರೆನಿಗೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬಾಳುತಿದ್ದ 
ಜನರಿಗೆ ಇದು ತುಂಬಾ ಅವಮಾನಕರವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಆದರೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ಕಡೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಕಿರೀಟಕ್ಕೆ 


ಗೆ | | | ( 11 1 ಗ್ಗೆ 1 
ಗ ಗ1ನ 5 | (111111 | (| | 


ತಲೆಬಾಗಿ 
ತ್ರಿದರು. 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಎಂಧ್ಯಾರಣ್ಯದ[ | 
ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಭಿಲ್ಲನಿದ್ದನು. 
ನನ್ನು ಬಾರಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲುಗಾರ. 
'ನೆಂದರೆ ಗುರಿತಪ್ಪುವ ಸಂಭನನೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅತನು ಒಂದು ದಿನ ತನ್ನ ಹತ್ತುವರ್ಷ ಮಗ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 
`ಆ ಊರಿನ ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಒಂದು ಸ್ಮಂಭದ ಮೇಲೆ ಕಿರೀಟವೊಂದಿತ್ತು. 
ಅತ್ತ ಕಡೆ ಸುಳಿದಾಡುವವರೆಲ್ಲಾ ಮೈಬಗ್ಗಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸಷ ದ್ರುದನ್ನು ಆ 
ಬಿಲ್ಲುಗಾರ ಕಂಡು, ನಿಷಯವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ. ಎಲ್ಲರಂತೆ ತಾನುಮಾತ್ರ, 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡದೆ ಠೀವಿಯಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 


ಇಗೆ ಎಫ್‌ ಇಗ 
ನಮಸ್ಕಾರ 


ತೆ 


ನಡೆದುಬಿಟ್ಬ. 
ಆದರೆ ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟನೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಸ್ತಂಭದಹತ್ತಿರ ಕಾನಲು ಇದ್ರ 


ಜವಾನರು: ಬಂದು ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನನ್ನೂ, ಅನನ 
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``ಗೊಂದುಸಾರಿ ತೋರಿಸು.” 
ಎ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇವಕರೊಂದಿಗೆ 
4 ಒಂದು ಸೀಜೆಹಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 





ಅತ ಕ ೫೬ * ೫೬ ಬಾ ' 
ದ್ವೇನೆ, ಎಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನನ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಬನ್ನಿ ”" ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. 

ಹಣ್ಣ ನ್ನು ತಂದಕೂಡಲೇ « ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಅವನ ಮಗನನ್ನು ` ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದೋ ಅಲ್ಲಿರುವ ಗಿಡಕ್ಕೆ 


1. ಶಟ್ಟಿನಿಲ್ಲಿಸ್ಕಿ, ಆ ಸೀಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ಆ ಹುಡುಗನ 
ಣಾ ನ 


ಮಗನನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 

“ ಯಾರೋ, ನೀನು? ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ, ನೀನು ಉದ್ಭಟವಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸಿರುವೆಯಂತೆೆ, ಹಾಂ" ಎಂದು ದರ್ಪ 
ದಿಂದ ನುಡಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. 

“ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲ. ಅಡವಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹದಂತೆ ಸ್ನೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ 
ಓಡಾಡುವವ ನಾನು. ಯಾರೋ ಬಬ್ಬ 
ರಾಜನ ಕಿರೀಟಕ್ಕೆ ತಲೆ: ಬಾಗಿಸಬೇಕಾದ 
ಅಗತ್ಯವಾದರೂ ಏನಿದೆ?” ಎಂದು ಮಾರು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿದ ಆ ಭಿಲ್ಲ. 

“ಓಹೋ, ನೀನೇಯೋ. ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನಗುರಿ ಎಂದೂ ತಪ್ಪವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಕೇಳಿ 
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ತಲೆಮೇಲಿಡಿ' ಎಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. 
ಆ. ರೀತಿ.ಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ ಉಗ್ರ 


ಸೇನನು ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನೊಂದಿಗೆ « ನಿನ್ನ ಮಗನ 


ತಲೆಯಮೇಲಿರುವ ಸೀಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ಗುರಿ 
ನೋಡಿ ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆಯಬೇಕು. 
ಗುರಿಯನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಹೊಡೆದೆಯೋ, ನಿನ್ನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನೂ, ನಿನ್ನ 
ಮಗನನ್ನೂ ಕ್ರಮಿಸಿ ಸ್ನೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ತಿರುಗಾ 
ಡಲು ಬಿಡತ್ತೇನೆ' ಎಂದ. 

1 ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನ ಎದೆ ರುಲ್ಲೆಂದಿತು. ಮೈಯೆಲ್ಲಾ 
ಬೆವರಿತು. ಕೋಪದಿಂದ ಹಲ್ಲು ಕಟಕಟನೆ 
ಕಡಿಯುತ್ತಾ « ರಾಜನೇ, ನೀನೆಷ್ಟು ಕ್ರೂರಿ? 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಗುರಿತನ್ಪಿ ಜಾಣ *ೆಳಗೆ ಹೋಯಿ 
ತೆಂದರೆ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೈಯಾರ ಕೊಂದಂತೆ 
ಆಗುವುದಲ್ಲಾ ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ 
ನಾನೀ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಾರೆ? ಎಂದ. 
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ರಾಜನು ಪಕಪಕನೆ ನಗುತ್ತಾ « ನನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆ ನೆರವೇರಿಸದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಮರಣಶಿಕ್ಸೆ 
ತಪ್ಪುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ 
ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದ ಸಂತರ. ಆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ತಿಳಿಯಿತೇ?” ಎಂದ. 

ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿ ತನಾದ ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಗನು “ ಅಪಾ ಎ, ಭಯವೇಕೆ? ನಿನ್ನ 
ಸುರಿ. ಎಂದೂ ತಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಣಬಿಡು? 
ಎಂದು ಧೈರ್ಯಕೊಬ್ಬ, 

ಗಂಚಾಲಿಲ್ಲರು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಒಂದೆ. ನಡೆದ 
ತನ್ನ ಬತ್ತಳಿಕೆಯಿಂದ ಹರಿತವಾದ ಬಾಣ 
ವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆಧರ್ನ. ಅದರ ಮೊನೆಯಾದ 
ಅಲಗು ಬೆಳ್ಳಿಯ ರೇಕಿನಂತೆ ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ,. ತನ್ನ ಬಿ 
ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡ., ಬತ್ತಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅಂಬನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಹೆದೆಗೇರಿಸಿ ಮಗನ ತಲೆಯಮೇಲಿದ್ದ 
ಹಣ್ಣಿಗೆ ಗುರಿನೋಡಿ ಬಿಟ್ಟ. ಆ ಬಾಣ 
ಕೊಯ್ಯನೆ ಹೋಗಿ ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಮರಕ್ಕೆ ತಗಲಿಕೊಂಡಿತು. 

"ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಉಗ್ರಸೆ ೇನ*ಶಹಬಾಷ್‌” 
ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿ ಕಂಡ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟದ. 
ತನ ಆಸ್ಥಾನ ಬಿಲ್ಲುಗಾರರಕಡೆ ತಿರುಗಿ "ನೀವೂ 
ಇದ್ದೀರೆ, ಏಕೆ? ಎಂಬಂತೆ ಹಿಂದುರೀತಿ 
ಕೇವಲವಾಗಿ ನೋಡಿದ. 

ಈ ರೀತಿ ರಾಜನು ತಮ ನ್ನು ಅವಹೇಳನ 


5593ರ ಚಂದಮಾಮ 
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ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ 
ಅವಮಾನವಾಯಿತು. «€ದೇಶಾಭಿಮಾನ 

ಬಿಟ್ಟು, ಹೊಟ್ಟೆ ಯಪಾಡಿಗಾಗಿ ಇವನ ನ ಅಸ್ಟೆ 
ದಲ್ಲಿ 'ನೇರಿದುವಕ್ಕೆ ಸ ಅನವಶ್ಯಕವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅವಮಾನ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನಲ್ಲಾ ? ಬ 
ಕೊಂಡರು ಅವರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ವಚನದಂತೆ ಗಂಡಾ 
ಭಿಲ್ಲನ ಮಗನ ಬಂಧನ ಬಿಡಿಸಿ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಇನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟನು. 

ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲ ಹೋಗುವಾಗಲಾದರೂ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 4 ಎಷ್ಟು 
ಸೊಕ್ಕು ಇವನಿಗೆ? ಎಂದೆನ್ನಿ ಸಿತು ಚಕ್ರ 
ನರ್ತಿಗೆ 
ವಂತಿಲ್ಲ. 


ಆದರೇನು? ತ ಮಾತನಾ2ು 


ಶಾ. ಟೆ 
ತ ಚ 


ತಾನ್‌ 
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ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಆತನ 
ಸೊಂಬಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಾಣದ ಅಲಗು 
ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿತ್ತು. 

“ಅಯ್ಯಾ ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲ, ನಿಲ್ಲು. . ಆಗಲೇ 
ಕೇಳೋಣವೆಂದಿದ್ದೆ.. ಮೊದಲು ತೆಗೆದ ಆ 
ಬಾಣದ ಅಲಗನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಉಪಯೋಗಿ 
ಸದೆ ಸೊಂಟದಲ್ಲೇಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡೆ?” 
ಎಂದು *ೇಳಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. 

ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನು * ಏಕೆಗೊತ್ತೇ? ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನನ್ನ ಬಾಣ ಗುರಿತವ್ಪಿ ನನ್ನ ಮಗನ 
ಪ್ರಾಣ ಹಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಬಾಣ ನಿನ್ನ 
ಎದೆಯನ್ನು ಸೇರುತಿತ್ತು !” ಎಂದು. ಅಂಜಿಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ನುಡಿದ. 

ಉಗ್ರಸೇನ ಉಗ್ರವಾಗಿ “ ಏನೆಂದೆ? ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯುವೆಯಾ?' ಎಂದು ತನ್ನ 
ನೌಕರರಕಡೆ ತಿರುಗಿ “ಏನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, 
ಒಡಿಯಿರಿ ಈ ರಾಜದ್ರೋಹ...” ಎಂದು 
ಮಾತನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಹೇಳುವ ಮೊದಲೇ 
ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂ 
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ಡಿದ್ದ ಬಾಣ ತೆಗೆದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಎದೆಗೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದ. . ಅಯ್ಯೊ' ಎಂದು 
ಕುಸಿದುಬಿದ್ದ ರಾಜ. 

ಆಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅನುಚರರು *ಿಡಿ 
ಯಿರಿ, ಹಿಡಿಯಿರಿ” ಎಂದು ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನಕಡೆ 
ಓಡಿದರು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇಶಭಕ್ಕ ವೀರರೂ 
ಜನರೂ ಆ ಪರದೇಶದ ಭಟರನ್ನು ತಡೆದು 
ಃ ಹಿಂದು ಹೆ ಚ್ಚೆ ಯಿ ಟ್ರ ರೆ ನಿಮ್ಮಗತಿ ನೆಟ್ಟಿ 
ಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಹುಷಾರ್‌' ಎಂದರು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಜಭಟರು ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡಿದರು. 

“ ಮಹಾನುಭಾವ, ್ಲ1 ಈ ಲೋಕಕಂಟಕ 
ನನ್ನು ಕೊಂದು ನಮಗೆ ಅವನ ಉಪದ್ರವ 
ಧಿಂದ ಉಳಿಸಿದೆ.” ಎಂದು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನನ್ನು ಪರಿಪರಿವಿಧದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದರು. ಅಂದಿನವರೆವಿಗೂ ಉಗ್ರಸೇನನ ಕಿರೀ 
ಬಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾಕ 
ಮಾಡ ಬೇಕಾಗಿದ್ವವರೆಲ್ಲಾ ಗಂಡಾಭಿಲ್ಲನಿಗೆ 
ಹೃದಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ಕಿಗೌರವದಿಂಹ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 
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ಪ್ರಜಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗಂಟಿ ಸ್ಮಂಭದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಓಡಿಬಂದು ಗಂಟೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆವಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಕಾಣು ಮರ 
ಣದ ಪಾರ್ತೆ ಗಂಟಿಸ ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ್ದಾ 
ದರೂ ಹೇಗೆ? ಸತ್ಯ ಹಡಿಯ ಬೇಕೆಂದರೆ 
ರಾಣಿ ತೀರಿಕೊಂಡ ವಿಷಯ ಆ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧಳಿ 
ಗಬ್ಬದೆ ಬೇರೊಂದು ಹುಳಕ್ಕೂ ಸಹ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಗಂಜಿಸ್ತಂಭದ ಹತ್ತಿರ 
ಇರುವ ಕಾ ಜಗ ರಕ್ಷೂ ಸಹ ಅಂದು ಎಲ್ಲ 
ಕೊಂದಿಗೆ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. 

ಗಂಟಿ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ, ಗಂಟಿ 
ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಕಾಯುವ ಪಹರೆಯವನೂ ಸಹ 
ತಬ್ದಣಿಸಿದು ಯಾರೋ ಹುಡುಗಾಸಿಕೆಗೆ ಗಂಟಿ 
ಬಾಪಿಸುತ್ತಿ ರಬೇಕು ; ಹಿಂದು ಕ್ಷಣ ವಿಲಂಬ 
ಮಾಡಿದರೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ, ಅಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವುಂಟಾಗಬಹುದು - ಎಂದುಕೊಂಡು 


ಕ್ಣ್ದ್ದ 
ಲಿಟ!1ಗಟನಿಗೆ 


ಸರ್ರನೆ ಓಡಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಗಂಟಿ ಸ್ತಂಭವನ್ನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧಳು 
ಗಂಜಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ "ಗಾಗರೇ 
ಆಕೆ ಮುವತ್ತೊ ಬತ್ತು ಸಾರಿ ಗಂಜಬೆ ಬಾರಿಸು 
ವುದೂ, ಪ್ರ ಜಾಸಮುದಾಯವೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಸೇರುವುದೂ ನಡೆದು ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಇಂತಹ ವಿಪರೀತ ಅವಸ್ಥೆ ಗೆ ಕಾರಣಳಾದ ಆ 
ವೃ ದ್ವಳನ್ನು ಜಡಿದು ಅಲ್ಲೇ 'ಸೀಳಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಮನಸ್ಸಾ ಯಿ ತು ಆ ಪಹಕೆಯ: ವನಿಗೆ. ಆಕೆ 
ಯನ್ನು 'ಓಡಿಯಲು ಹೋದ. ಆದರಾವೈದ್ಧ ಳು 
ಅದ್ದಶ್ನರೂಪತಾಳಿ ಹಾರಿ ಹೋದಳು. 
ಕಾವಲುಗಾರ ಗಡಗಡ ನಡುಗಿದ. ರಾಣಿ 
ಮರಣವಾದಳೇ? ಇದನ್ನು ನಂಬುವುದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ? ಪ್ತ ಸುದ್ದಿ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡುವ 
ಮೊದಲೇ ನಿಜಾನಿಜಗಳನ್ನು ತಾನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು! ಈ ರೀತಿನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆ 
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ದಿದ್ದ ಗುಂಪನ್ನು ತಳ್ಳಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋಗಿ 
ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ. ರಾಣಿ ಚಿರ 
ನಿದೈೆಯಳ್ಳಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ತಬ್ಬನಾದ. 
ಕಣ್ಣೀರು ಜೊಳ ಜೊಳನೆ ಸುರಿಯಿತು. ಭಾರ 
ವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಾ ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದ. 

ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಗಂಟಿ ಸ್ತಂಭದ ಹತ್ತಿರ 
ಸೇರಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಅಂತಃಪುರದ ಹತ್ತಿರಬಂದು 
ನೆರೆದರು. ರಾಣಿಯ ಶಯ್ಯಾಗಾರದಿಂದ ದುಃಖ 
ಸಮುದ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಅಂತಃ ಪುರವೆಲ್ಲಾ 
"ರಾಣಿ «ರಾಣಿ ಎಂಬ ಪ್ರಲಾಪದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತು. 

ಇನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಪರಿಸ್ತಿತಿ ಹೇಗಿತ್ತು 
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ಅಂದರೆ ಮರಣಗಂಟಿಗಳು ಬಾರಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ ಆತನವಎದೆ ಡವಡವನೆಂದು ಬಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳು ತಿತ್ತು. ಒಂದೊಂದು ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿ 
ದಾಗ ತನ್ನ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಯಾರೋ ಸುತ್ತಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಏಟುಹೊಡೆದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತಿತ್ತು. 
ಮೂವತ್ಕೊಂಬತ್ತನೇ' ಗಂಜೆ ಬಾರಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೇ ರಾಜನು ಕುಳಿತಿದವನು ಕುಳಿತಂ 
ತೆಯೇ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. ನಾಮಕರಣ 
ಮಹೋತ್ಪ್ತವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಇತರ ರಾಜರ 
ಹೊರತು, ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲಾ ವಿಷಯವರಿಯುವೆ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಚಲ್ಲಾ ಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ತೋರಿ 
ದೆಡೆಗೆ ಓಡಿದರು. ಮಂತ್ರಿ ಇತರರು «ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಏನೋ ತಪ್ಪು ಅಥವಾ ಕೃತ್ರಿಮ 
ನಡೆದಿರಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡು ಗಂಟಿಸ್ತಂಭದ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಗಂಟೆಗಳ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವ 
ರಿಗೆ ರಾಜನ ಸಂಗತಿ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂತು. 
ಅಯ್ಯೋ, ಎಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆವಲ್ಲಾ. 
ಮಹಾರಾಜ ಏನಾದರೋ, ಏನೋ ಎಂದು 
ನುಡಿದ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ದ:ಗ.ಡದಿಂದ. 

"ಹೌದು ಇದು ತುಂಬಾ ಶೋಚನೀಯ 
ವಾದ ಸಮಯ. ಭಾನಂದಿರು ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟರಬೇಕು. ನೀವು ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಿ, ಒಂದೇ ಒಂದು ಶಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಡಿ ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ? ಎಂದ ಮಂತ್ರಿ. 

ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ಹೊರಟ. ಆತನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಮಿಕ್ಕ ಪರಿವಾರವೂ, ಅವರೊಂದಿಗೆ ಆಸ್ಥಾ ನ 
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ವೈದ್ಯನೂ, ದಾದಿಯೂ, ಸಹ ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ್ದ ರಾದರು, ಮಂತ್ರಿ ಅವರಿಬ್ಬರು ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವುದಕ್ನು ಕಂಡು « ನಿಲ್ಲಿ. ನಿಲ್ಲಿ' ಎಂದು 
ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ ನುಡಿದ. 

ಆಸ್ಥಾನ ವೈದ್ಯ ಮತ್ತುದಾದಿ ದಂಗಾದರು. 
ಮಂತ್ರಿ ಭಟರನ್ನು ಕ:ರಿತು “ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿಡಿ” ಎಂದು 
ಆಜಾ ಪಿಸಿ. ಭಟರು ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

ತಕ್ಷಣವೇ ರಾಣಿ ಯ ಶಖ್ಯಾಗಾರಕ್ಕೆ ಬೀಗ 
ಹಾಕಿಸಿ, ದರ್ಬಾರನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ ಮಂತ್ರಿ. 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಪರಿಪರಿ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಎಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ 
ದರೂ ರಾಜನ ದುಃಖ ಶಮನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
“ ಮಂತ್ರಿ, ರಾಣಿಯೊಂದಿಗೇ ತೀರಿತು ನನ್ನ 
ಬದುಕು. ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಮಗು 
ವನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ, ಪಾಲಿಸಲಾರದೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ದಳು ರಾಣಿ. ದರಿದ್ರ ದೇಶಾಚಾರ! ತಲೆ 
ಗೊಂದು ಹೆಸರು ಬರೆದು ಕೊಂಡು ಬರುವು 
ದಂತೆ! ಯಾರು ಬರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಹೆಸರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಪತ್ತಿಯಿತ್ತೋ ಏನೋ 
ಹಾಳು; ಮಗುವಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಗಂಡಾಂತರ 
ಒದಗಿತು. ನನ್ನ ರಾಣಿ ಸತ್ತು ಹೋದಳು ನನ್ನ 
ಮಗನಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೆಸರಿಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ದೇಶಾಚಾ:ವೇ ಅಲ್ಲ, ಆ ದೇವನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಾದರೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವೆನು, ನಮ್ಮ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ರಾಣಿಯ ಹೆಸರೇ ಇಡಿ. ನನ್ನ 





ರಾಣಿ ದೇವ ಪ್ರಿಯೆ. ನನ್ನ ಮಗನ ಹೆಸರು 
ದೇವಸಿಂಹ- ಏನು ಮಂತ್ರಿ, ಮಾತು ಪಾಲಿಸು 
ವೆಯಾ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿ “ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲಿಸು 
ನೆನ, ಪ್ರಭೂ. ದೇವಸಿಂಹ....ಸುಂದರವಾದ 
ಹೆಸರು, ನಮ್ಮ ಆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ವುದಕ್ನಿಂತಲೂ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದಾದರೂ 
ಏನಿದೆ? ಈ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದುಕೂಗಲು 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೆಂತೋಷಸಿಸುವರು.* ಎಂದು 
ರಾಜನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದ. 

ಇಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ರಾಜನು ಸಂಭಾಷಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಕೂಡಲೇ ಆತನಿಗೆ 
ವೃದ್ಧಳ ವರ್ತನೆ, ವೈದ್ಯ ಮತ್ತು ದಾದಿಯರ 
ಬಂಧನ, ರಾಣಿಯ ಶಯ್ಯಾಗಾರಕ್ಕೆ ಬೀಗ 
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ಹಾಕಿರುವ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಿತು. ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ದಾದಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊದ, 

ದಾದಿಯನ್ನು ಕಂಡು * ದಾದಿ, ಕತೆ ಅಡ್ಡ 
ತಿರುಗಿತು. ನೆನೆಸಿದ್ದ ಉದ್ದೇಶಗಳೆಲ್ಲಾ ತಾರು 


ಮಾರಾದವು. ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿ 
ಮಾಡಬಹುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಜೋಸಿಯೆಂದು 
ಅವರು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲೂ ಬಹುದು. ನಿನಗೆ 
ಮರಣಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಲೂಬಹ.ದು. ಭಯಪಡ 
ಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ನನ್ನಪ್ರಾಣ ಕೊಡು 
ತ್ಶೇನೆ. ನಿಜಮಾತ್ರ ನುಡಿಯಬೇಡ.” ಎಂದು 
ಧ್ಳರ್ಯ ಹೇಳಿದ. 

ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ರಾಣಿಯ ಉತ್ತರ 
ಕ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲಾ ನಡೆದವು. 

ಎರಡುದಿನಗಳಾದ ತರುವಾಯ ಮಂತ್ರಿ 
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ತಾಮ ೫೫35೫ ೫೪333333: 


ಆಸ್ಥಾನ ವೈದ್ಯನನ್ನೂ, ದಾದಿಯನ್ನೂ ದರ್ಬಾ 
ರಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿದ. ವಿಚಾರಣೆ ನೋಡಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ಜನಸಮೂಹದಿಂದ ದರ್ಬಾರು 
ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿತ್ತು. ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಮಂತ್ರಿ 
ಆಸ್ಥಾನ ವೈದ್ಯನನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿದ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಸ್ಥಾನ ವೈದ್ಯನು 

“ ಮಂತ್ರಿ ಪುಂಗವನೇ, ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯಂ 
ತಹ ದೇವಪ್ರಿಯೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ 
ನಡೆದಿರುವುದು ತುಂಬಾ ಸೋಜಿಗವಾಗಿದೆ. 
ನಿಮಗಿಂತಲೂ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರು 
ವೆನು. ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಅಮಿತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುತ್ತಿರುವೆನು, ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ಮೋಸ 
ನಡೆದಿರಲೇಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಸಂಶಯವಿದೆ. 
ಇದು ಖಂಡಿತ್‌ ದೇವಿಯ ಮರಣಕ್ಕೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಉಚಿತವಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದ ಬಾಧ್ಯತೆ ನಿಮಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು. ನಿಜವನ್ನರಿಯಲು ನಾನು ಶಕ್ತಿಮಾರಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆಸು. ಮೊದಲು ನಾನೊಂದು 
ಸಾರಿ ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಶಯ್ಯಾಗಾರವನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಬರಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯ" 
ಎಂದ, 

ಅದೇಪ್ರಕಾರ ವೈದ್ಯನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಿ ರಾಣಿಯ ಶಯ್ಯಾಗಾರವನ್ನು 
ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಆಸ್ಥಾ ನ ವೈದ್ಯನು ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದುಸಾರಿ 
ನೋಡಿದ. ಓೀಪಾಯಿಯಮೇಲಿದ್ದ ಹಾಲಿನ 
ಲೋಟ ಉರುಳಿ, ಹಾಲು ಚೆಲ್ಲಿಹೋಗಿತ್ತು. 


ಹ 











ಕ್‌ೆ 


ಅದರ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಯಾವ ಸುಳಿವೂ 
ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ನಿರಾತೆಗೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬರು 


ತ್ತಿರುವಾಗ, ವೈದ್ಯನ ದೃಷ್ಟಿ ಅಕನ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 


ಕೊಠಡಿಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿಡ್ರ 

ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೆ. ಬಿತ್ತು. ಹತ್ತಿರ 

ನೋಡಲು ಅದೊಂದು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಬೆಕ್ಕು, 
ಈ ದೃಶ್ಯಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೇ ಮಂತ್ರಿ 


ಮತ್ತು ವೆ ದ್ಯ ವಮತಿಖಮುಖ ನೋಡಿ 


ಕೊಂಡರು. ಆಗ ವೈದ್ಯನು ಚೆಲ್ಲಿಹೋಗಿದ್ದ 
ಹಾರಿನಕಡೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಈ ಹಾಲು 
ವಿಷ ಪೂರಿತವಾದುದಾಗಿರಬೇಕು. ನಾನು 
ಕೊಟ್ಟ ಔಷಧವನ್ನು ಈ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಕೆಸಿ 
ಕುಡಿದಿರಬೇಕು ರಾಣಿ. ಆದರೇ ಈ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಷಹೇಗೆಸೇರಿತು? ಅದನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಪರಿಶೋಧಿಸಬೇಕು' ಎಂದ. 
 ಪರಿಶೋಧಿಸಿದರೆ. ಎಲ್ಲಾ ಹೊರಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತದೆ ಬಿಡಿ. ಆದರೆ ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ಈ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ ಬೆರೆಸಿರಬೇಕಾದಕರೆ, 
ದಾದಿಗೆ ಅಹರ ವಿಜಯ ತಿಳಿದಿರಲೇಬೇಕು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಲೇಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ವಿಚಾ 
ರಣೆ ಮಾಡುವ ಎಂದು ವೈದ್ಯನೊಂದಿಗೆ 
ಮಂತ್ರಿ ದರ್ಬಾರನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ. ದಾದಿ 


ಯನ್ನು ಕೂಗಿ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿದ. 

ದಾದಿ ಅಂದಳು * ಆ ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿದ್ದುದು 
ಮಗುವಿಗಾಗಿ ತಂದಹಾಲು. ನಾನೆ ಅಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿ. 
ಹಾಲು ಕುಡಿಸೋಣವೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬ 


ವೃದ್ಧಳು ಬಂದಳ., ನನ್ನನ್ನು ಬೆದರಿಸಲು 
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ನಾನು ಹೆದರಿಬಿಟ್ಟೆ, ಈ ವಿಷಯ ಹೇಳಲು 
ಪ್ರಭುಗಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗಂಟಿಗಳ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಗಂಟೆಗಳು ಬಾರಿ 
ಸಿದ್ದೂ ಆ ವೃನ್ಧಳೇ ಎಂದು ಕಾವಲುಗಾರನು 
ಹೇಳಿದನಷ್ಟೇ. ಆ ದುರ್ಮಾರ್ಗಳೇ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಷ ಬೆರೆಸಿರಬೇಕು. ಸಧ್ಯ, ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ಹಾಲನ್ನು ಮಗುವಿಗೆ ಉಣಿ 
ಸುತ್ತಿದೆ. ಮಗುವಿನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಹಾನಿ 
ಬರುತಿತ್ತು. ಈಮಗು ತುಂಬಾ ಅದೃಷ್ಟ ನಂತ, 
ಅದರಿಂದಲೇ ದೇವರು ಕಾಪಾಡಿದ . 

ಯಾರು ಈ ವೃದ್ಧಳು? ಆಕೆಯದು 
ಯಾವ ಊರು? ಯಾವ ದೇಶ? ಆಕೆಗೆ 
ಇಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸ?. ಈ ಅಂತಃಪುರದೊಳಗೆ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ 
ಸಮಯ ನೋಡಿ. ಮರಣದ ಗಂಟೆಗಳನ್ನು 
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ಇರು ಮೆ 4 ರ್‌ ಆ ಅನೆ ಇವು ತಾಯ ತುಳ ಇ] 
ಮುಕಾ ಖಕರ ವಾಜಾ ಸಪ! 








ಬಾರಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಅವಾಂತರ 


ಮಾಡಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಅದ್ಭಶ್ಯವಾಗುವುದೆಂದ 
ರೇನು? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆಉತ ರ ತಿಳಿಸುಲಾರದೆ 
ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು. ಆಸ್ಥಾನ ” ಆಲೋಚನೆ 
ಯಲ್ಲ ಮುಳುಗಿದರು. ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲ ಬೆಪ್ಪ 
ರಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಆಗ ಮಂತ್ರಿ ಭಟ 
ಕೊಂದಿಗೆ «ಈ ದ್ದಳು ಮಾನವಾತೀತ 
ಳಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆಕೆಗೆ ಈ 
ಅರಮನೆಯೊಂದಿಗೆ. ಏನೋ ಸಂಬಂಧವಿರ 
ಬೇಕು. ನಿಜಾ ನಿಜಗಳು ತಿಳಿಯುವವರೆವಿಗೂ 
ಏನು ಹೇಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರಲಾರಳು. ಬಂದೇ 
ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೀವು 
ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿರಿ? ಎಂದು ಎಚ್ಚ ರಿಸಿದ. 
ಆ ವೃದ್ಧ ಳು ಕೈಗೆಸಿಗುವವರೆವಿಗೂ ಈ ಡಾದಿ 


ಮತ್ತು _ವೈದ್ಯರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಡುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದ. - 

ತ 1 ಈ 
ದಿನಗಳು, ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದು ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ರಾಜಭಟರೆಲ್ಲರೂ ತುಂಬಾ ಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಕೆ ಅರಮನೆ 
ಯನ್ನು. ಆ ವೃದ್ಧ ಳು ಕಾಣಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಅವಳನ್ನು ಸೀಳಿಬಿಡೋಣವೆಂದು ತವಶದಿಂ 
ದಿದ್ದಾ . ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ದಿನವಾದರೂ ಅವಳ 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ನಿರಾತೆಗೊಂಡರು. 
ಇನ್ನು ರಾಜನ ವಿಷಯ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ರಾಣಿ: ಮರಣಿಸಿದ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ 
ಆತನ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 
ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ಭಾವಮೈ ದುನನು ಎಷ್ಟೇ 
ಥ್ಸೆ ಜೀ ಹೇಳಿದರೂ ಫ ಫಲ ಕಾಣೆಸದಾಯಿತು; 
ಕ್‌ ಮೇಣ ಆತನ ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು. 

ರಾಜನು ಒಂದುದಿನ ಭಾನಮೈದುನನನ್ನು 
ಕೂಗಿ, ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಬಂದು ವಾಸಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. 

ಶಕ್ಕಿಸಿಂಹನಿಗೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೇನು 
ಬೇಕಾಗಿದೆ? ಮರುದಿನವೇ ಕುಟುಂಬಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಅವನೇ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನೂ ವಹಿಸಿದ. ಇನ್ನು ಯುವ 
ರಾಜನ ವಿಷಯ--ನಾಮಕರಣದ ದಿನ 
ದಾದಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಕ್ಷಣದಿಂದ 
ಆ ಮಗುವಿನ ಆರೋಗ್ಯ ಶಿಥಿಲವಾಯಿತು. 
ರಾಜಕಳೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
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| ಷ್‌ ಜ್‌ ಜೆ. ತೆ 
| ದ್ಯಾ ಈ 





ಮಗುವಿನ ವದನದಿಂದ ಕಿರುನಗೆ ಮಾಯ 
ವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಷಾದಕರವಾದ 
ವಿಷಯವೆಂದರೆ, ದಿನಕಳೆದಂತೆ ಮಗುವಿನ 
ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳು ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುಷ್ಪ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಕಾಲುಗಳುಮಾತ್ರ 
ಸಣ್ಣಗೆ ಕಡ್ಡಿಯಂತೆ ಇದ್ದವು. ಆ 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವಾದರೂ ಶಕ್ತಿಯಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲಿದ್ದೂ ಕುಂಟನಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಗು. 
ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯ ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ರಾಜನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಯುವರಾಜನನ್ನ ಈಗ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದಾದಿಗೆ ಹೊರತು 
ಬೇರೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಈ ಗುಟ್ಟು ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ಕಟ್ರುಪಾಟು ಮಾಡಿದ. 
ಶುಂಬಾಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಕಲ್ಕೂ 
ದಿನಕ್ಕೆರಡುಬಾರಿ ಮಗುವನ್ನು ಮೆತ್ತನೆಯ 
ಬಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ರಾಜನಿಗೆ ತೋರಿಸ 
ಬೇಕಂತಲೂ ದಾದಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ವಿಸಿದ. 

ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ € ನಮ್ಮ 
ಚಿನ್ನಾರಿಯ ನಗು ಸಹ ನನ್ನ ರಾಣಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಮಾಯವಾಯಿತು. ಪಾಪ ! ಎಳೆ ಗೂಸು. 
ಹೇಗೆ ಕಾಸಾಡುವಿರೋ ಏನೋ? ಎಂದು 
ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುವನು ರಾಜ, ಯುವರಾಜನ 
ಮುಖ ಕಳಾಹೀನವಾಗಿರಲು ಕಾರಣ 
ತುಸಮಟ್ಟಗೆ ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಲೋಪನೇ 
ಆಗಿರಬಹುದಾದರೂ, ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ:ದರಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 





೫೫೫ ಕೃಶಕ್ತ ಕ ೫, 
ಜಡ ತತ ಶತ ೬೪ಎ 





ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದವು. 
ದೇವಸಿಂಹ ಈ ವೇಳೆಗೆ ನಡೆಯುವದನ್ನು 
ಕಲಿತಿರಬೇಕಷ್ಟೆ. ಆದರೂ ದಾದಿ ಒಂದಿ 
ನಂತೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಮಗುವನ್ನು ಬಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಮುಚಿ ತಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದಳು ರಾಜನಿಗೆ. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜ ಒಂದುದಿನ "ಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ಸದಾ ಮಗು ಕಂಕುಳಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಿ 
ಅಂತ ತಿಳಿಯುವುದೇ! ನಡೆಯಬೇಕಾದ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ಬಿಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ, 
ಒಂದುಸಾರಿ ಕೆಳಗಿಳಿಸ್ಕು ನನ್ನಮಗು ತಪ್ಪು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುತ್ತೇನೆ? 
ಎಂದ, 

ಏನು ಹೇಳಲೂ ದಿಕ್ಕುತೊರದೇ ದಾದಿ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಸರಿ 
ಭಾರತ ತತ ಜ್‌ ್‌ 


ಕ್ರ್ಣ೦್‌ಶ್ರ ಕ್ಟ. ಆಕ್ಟ 3ನ 
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ಯಾಗಿ ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಸಿಂಹ ಅಧ್ಲಿದ್ದ. 
ದಾದಿ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಸ್ಥೆಯ ನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ. 
ಆಕೆ ಉತ್ತರ 'ಹೇಳುವನುನ್ನ ೫ ನಡುವೆ 
ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ “ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ 
ಒಂದು ದನಿಚಾರ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಹಳದಿನ 
ಗಳಿಂದ ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೇ 
ಅದೇನಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ನಿಷಯನಲ್ಲವೆಂ ದು ನಿಮಗೆ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ಯಥಾ ಭಾವಿಸಬಾರದು? 
ಎಂದ, 

"ಹೇಳಪ್ಪಾ--ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಏಕೆ 
ಸಂದೇಹ? ಎಂದ ರ:ಜ, 

"ಮತ್ತೇನೂಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಯುವರಾಜನ 
ನಿಷಯ. ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗಲಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದೇನೆ. 
ಮಗುವಿನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ, ಮಿಕ್ಕ ಅನಯವಗಳಿೆಲ್ಲಾ 
ಸೊಂಪಾಗಿ. ಬೆಳೆ ನ ತ್ತಿದ್ದರೂ ಕಾಲುಗಳು 


ಮಾತ್ರ ಕೃಶವಾಗಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರೆ 
ಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಹ ಯತ್ನಿಸಿದೆ. 
ಆದರೆ ಏನೂ ಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಅದರಿಂ 
ದಶ್ವೇ ಮಗುವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 





ಜು ಇಇಡರ ಟಾ? 





ಹತ ಸತ್‌ ಇ ಪ್‌ 


ರಾಜ ದಿಜ್ಮೂಢನಾದ. ಆತನಿಗೆ ಕೋಪವೂ 
ಬಂತು. ಇಷ್ಟುದಿನ ಈ ವಿಷಯ ನನಗೆ ತಿಳಿಸ 
ದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಲ್ಲಿ, ಮಗುವನ್ನಿತ್ತ 
ಕೊಡು ಎಂದು ದಾದಿಯಕ್ಕೆ ಯಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ಕತರಗಳನೊತ್ದ. ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಆ ಮಗುವಿನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಕ್ರಶಗೊಂಡು, ಮೂಳೆಯಾದರೂ ಇದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವ ಸ್ವಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಮಗುವಿನ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಭೀತಿಗೊಂಡ. ತುಸ 
ಸಮಯವಾದ ತರುವಾಯ 4 ಅಬ್ಬಾ, ಭೀಕರ 
ದೃಶ್ಯವಿದು. ಕೂಡಲೇ ವೆ. ೈದ್ಯರನ್ನು ಕರೆಸಿ, 
ಹೋಗಿ ' ಎಂದು ಅರಚಿದ. 

ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾ ಮಹಾ ವೈದ್ಯರೂ, 
ಸಾಸು ಬಂದು ಚಿಕಿತ್ರೆ ನಡೆಸಿದರು. ಆದಕೆ 
ಏನೂ ಪ್ರ ಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ರಾಣಿಯ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಕೆೊರಗಿ ಕೊರಗಿ 
ಕೃಶನಾಗಿದ್ದ ರಾಜ ಈ ದುರ್ಭರಸಂಕಟದಿಂದ 
ಈಗ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದ. ; 

"ಇನ್ನೇನು ನನ್ನಕಾಲ ಮುಗಿಯಿತು. ನಾನು 
ತೀರಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮಗುವಿನ ಗತಿ 
ಏನು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದ ರಾಜ. (ಇನ್ನೂ ಇದೆ) 








ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಡವಳಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ 


ಮೂರುಜನ "ಮಕ್ಕ | ಅವರ: ತೀರಾ ಚಿಕ್ಕವ 
ರಾಗಿರುವಾಗಲೇ "ಗಂಡನು ತೀರಿಹೋದುದ 
ರಿಂದ ಆಕೆ ಕೂಲಿನಾಲಿ ಮಾಡಿ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು 
ಸಲಹಜಬೇಕಾಗಿಬಂತು. 

ಎರಡು ವರ್ಷ ಕಸ್ಸಃ ಪಟ್ಟು, ಶಕ್ತಿಮಾರಿ 
ದುಡಿದಪ್ರಯುಕ್ಕ ಪ್ರತ ಆರೋಗ್ಯಕಟಿ ತು. 
ಔಷಧಿ "ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹಣವಾದರೂ 
ಎಲ್ಲಿದೆ? ಹಾಗೇ ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಕ್ರಮೇಣ ಆಕೆ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವ ದುಸ್ಥಿತಿ 
ಬಂದೊದಗಿತು. 

ಆಗ ಮಕ್ಕಳು ಮೂವರೂ ಹಂದುಕಡೆ 
ಕುಳಿತು ಈ ರೀತಿ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 
“*ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಾವು ಹಣ 
ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಆ ಹಣದಿಂದ ಅಮ್ಮ ನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಡಾಕ್ತರಿಗೆ ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು. ಔಷಧಿಕೊಡಿಸ ಬೇಕು: ಎಂದ ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಏರಿಯವನಾದ ರಾಮಯ್ಯ 

4 ಅಮ್ಮ ಹುಷಾರಾದಮೇಲೆ ಎ ಶ್ರ ಮ 
ಕೊಡದೆ ನಾವೇ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಹೊಟ್ಟಿ 


ಓನಿ. ವಿ. ರಾನುಚಂದ್ರಮೂರ್ತಿ, 


ಬಟ್ಟಿ ಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ' ಎಂದ ಎರ 
ಡನೆ ಯವ ರಂ ಗ್ದ “ ಎಲ್ಲ ಸರಿ, ಆದರೆ 
ಹಣ ಇ ಜ್‌ ಹೇಗೆ?” ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಹಾಕಿದ ಕೊನೆ ಸುವ ರಾಜಣ್ಣ. 

$ "ೇಗೆ ಮಕ್ತೆ' ಎಂದು ಅಣ್ಣ ಇಂದಿರಿಬ್ಬರೂ 
ಯೋಚಿ೩ದರು. 

“ ನಾರು ಯಾವುದಾದರೂ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆ೬ಸಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತೇನೆ. ಒಳ್ಳೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುವ 
ರುತೆ ಆಫೀಸುಗಳಲ್ಲಿ” ಎಂದ ರಾಮ, 

* ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೂ ಅದೇ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ತ್ರೇನೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಂಬಳ ಸೇರಿಸಿದರೆ 
ಬೇ ಇದಷ್ಟಾಯಿತು” ಎಂದ ರಂಗ. 

“ ಆಫ್ರೀಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಕೆ 
ಮೊದಲು ಸ್ಟೂಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಓದಬೇಕು. 
ನೀವೇನೂ ಓದಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಕೆಲಸ 
ಯಾರು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ?' ಎಂದ ರಾಜ, 

“ ಹಾಗಾದರೆ ವ್ಯಾಸಾರ ಮಾಡೋಣ, 
ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣು, ಕಿತ್ತಲೆ ಹಣ್ಣು, ಕಡಲೆ 
ಪುರ್ಕಿ ಕಡಲೇಕಾಯಿಬೀಜ ಮುಂತಾದು 
ವೆಲ್ಲಾ ತಂದ್ಳು ಬೀದಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಕೂಗುತ್ತಾ 


ಮದರಾಸು 
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ನೀವುಹೇಳಿದ ಉಪಾಯ ಸರಿಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ' 
ಎಂದ ರಾಜ, 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಉಪಾಯ 
ಗಳನ್ನು ರಾಮಯ್ಯ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳುವನು. 
ರಂಗಯ್ಯ ಅಂಗ್ಲೀಕರಿಸುವನು. ಆದರೆ ಕಿರಿಯ 
ರಾಜ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಪ್ರಯೋಜಕ ಯೋಚನೆ 


ಸ್ನ 
ಸತ್ತಿ ಗಳೆಂದು ಖಂಡಿಸುವನು. ಇದೇರೀತಿ 


ಹೋದರೆ, ಮ ಕ್ಕ ಷಾ _ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವರು” 
ಎಂದು ತನಗೆ 2! ಉಪಾಯ ಹೇಳಿದ 
ಹರಿಯವ. 

4 ಹೌದು, ಇಬರೂ ತಲಾ ಒಂದೊಂದು 
ಬೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾರಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದು 
ಈ ಆಲೋಚನೆ ತುಂಬಾ ಸೊಗುಸಾಗಿದೆ?” 
ಎಂದ ಎರಡನೆಯವ. ಆದರೆ ಕಿರಿಯವನು 
ಈ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 

ಸಾಕ ಮಾಡಲು ಮೊದಲು ಹಣ 
ಬೇಕು. ಪುರಿಗಡಲೆ, ಮುಂತಾದುವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಕೊಂಡು ತರಲು ಹಣವಿರಬೇಕು. ಹತ 
ಎಲ್ಲಿದೆ? ಅದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಹಣ್ಣು, ಪುರಿ ಮುಂ 
ತಾದುವನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಮಗೆ ಕಾ ಇಷ್ಟ. 
ಮಾರುತ್ತಿ ಜ್‌ ಅವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ನಮಗೇ 
ಬುದ್ದಿ. ರೋ ಗಗಾಹಜು. ಆರು ರತರ 
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ಅದೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ನಡೆಯಿತು. 

ಕೊನೆಗೆ ಅಣ್ಣಂದಿರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕೋಪ 
ಬಂತು. “ ಯಾವುದು ಹೇಳಿದರೂ ಕೆಲಸಕೆ 
ಬಾರದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ. ನಾವು ಹೇಳಿದ 
ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವುದೇ 
ಹೊರತ್ಕು ನಿನ್ನ ಆ ಚ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ದರೂ ಯೋಜತೆ ಓಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಗದ 
ರಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಆಗ ಕಿರಿಯವನೆಂದ * ನನಗೊಂದು 
ಉಪಾಯ ಹೊಳೆದಿದೆ. ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ 
ತನ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿ ರುವುದರಿಂದ ಕನ್ಫರನ್ನು 
ಹಡಿದುಕೊಟ್ಟರೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಮಹಾರಾಜರು ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಸಿದ್ದರಸ್ಟೆ?' 
ಎಂದ, 

“ಊಂ. ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಬಂದ ಲಾಭವೇನು? ನಾವೋ ಸಣ್ಣ 
ಹುಡುಗರು, ಕಳ್ಳರನ್ನು ಭಾರಿಭಾರಿ ಫೋಲೀ 
ಸರೇ ಹಿಡಿಯಲಾರರು. ಇನ್ನು ನಾವು ಹಿಡಿ 
ಯುತ್ತೇವೆಯೇ?” ಎಂದರು ಅಣ್ಣಂದಿರು. 





ಇಷಾಜಾತಾ್‌ 





ಕ! 





ನಾವು ಮೂರು ಜನರಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಕಳ್ಳನಾಗಬೇಕು. ಮಿಕ್ಕ ಇಬ್ಬರು ಅವನನ್ನು 
ರಾಜನಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟು ಬಹುಮಾನ 
ಪಡೆಯಬೇಕು” ಎಂದ ಕಿರಿಯವ. 

ಆ ಇಬ್ಬರು ಅಣ್ಣಂದಿರಿಗೂ ಈ ಹಂಚಿಕೆ 


ಒಪ್ಸಿತು. “ನಾನು. ಕಳ್ಳನಾಗುತ್ತೇನೆ," “ನಾನು 


ಕಳ್ಳನಾಗುತ್ತೇನೆ ' ಎಂದು ಮುಂದೆ ಬಂದರು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಕಿರಿಯವನಾದ ರಾಜ ಅಂದ. 
“ ಕಳ್ಳೆ ಎಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವನಾ ಗಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟು 
ಉತ್ತಮ, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕಳ್ಳನಾಗುವೆ. 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಮಹಾ 
ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ” 

ರಾಮಯ್ಯ ರಂ ಗಯ್ಯ ಸರಿ ಎಂದರು. ಆದಕೆ 
ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಯವಾಯಿತು. 
(ನಾವೇನೋ ನಮ್ಮ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕಳ್ಳ ನೆಂದು 


ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರೆ ಬಹುಮಾನ 


ಬರಬಹುದು, ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಹೇಗೆ? ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಡಲು ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ 
ದಾಯಿತು. 

ಆಗ ಕಿರಿಯವನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಬಂದು * ನೀವು ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಅಮ್ಮ ಉಳಿಯಲಾರಳು. ನಾನು 
ಜೈಲಿನಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಅಮ್ಮ 
ನನ್ನು ಬಾಧೆಪಡಿಸುವುದು ಸರಿಯೇ?” ಎಂದು 





ಕೇಳಿದ. ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅವರು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರು 
ಅವರು ಒ ಫ್ರಿ ಕೊಂಡಕೂಡಲೇ ಕಿರಿಯ 
ವನು ಇನ್ನು ತಡವೇಕೆಂದು, ಕೂಡಲೇ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ, ಬರಿ 
ಲಂಗೋಟ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ. ಮೈಗೆ ಕೈಗೆ 
ಮಸಿಬಳಿದುಕೊಂಡ. ತಲೆಕೆದರಿಕೊಂಡು 
«ಈಗ ನಾನು ಕಳ್ಳನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲವೇ? 
ಎಂದು ಅಣ್ಣ ೦ದಿರನ್ನು ಕೇಳಿದ. 

ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರಕಳ್ಳ ಹೇಗಿರುವನೋ ಹೇಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು 7 ಕಳ್ಳರೆಲ್ಲಾ ಆ ರೀತಿಯಿರ 
ಬಹುದೇನೋ ಎಂದುಕೊಂಡು 4ಓ ಹಾಗೇ 
ಇದ್ದೀಯ ಕಣೋ? ಎಂದರು, 

ಕಿರಿಯವ ಒಂದು ಹಗ್ಗ ಸಂಪಾದಿಸಿದ. 
ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹಂದಕ್ಕಿಟ್ಟು, ಹಗ್ಗ ದಿಂದ 
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ತ ಬಂಕ್‌ ಅಸ್‌, 








ಕಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡ. ನಿಜವಾಗಿ ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ 
ಕಳ್ಳನಂತೆ ತಶೆತಗ್ಗಿ ಸ್ಕಿ ಪೆಚ್ಚು ಮುಖ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟ. 

ತನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರೊಂದಿಗೆ ಈರೀತಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಕೊಟ್ಟ. “ ನ್ಲೀವು ತುಸ ಗಲಭೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನನ್ನನ ನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ ಬೇಕು. 
« ನಡಿ, ನಡಿಯೋ ಕಳ್ಳಾ ಎಂದು ಆಗಾಗ 
ಗದರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪ ರ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. * ಎಂದ. 

ತಮ್ಮ “ಕೇಳಿದಪ ಶಕಾರ ಅಣ್ಣ ಂದಿರು 
ಅವನನ್ನು ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ದರು. 4 ಕನ್ಫನನ್ನು ಹಡಿದೆವು. ಕಳ್ಳ 
ನನ್ನು ಇಹಿರೆವು. ಸಾ ಜಡ 
ಬೀದಿಯ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಅವರನ್ನು ಒಹಂಬಾಲಿ 
ಸಿದರು, ಕ್ರಮೇಣ ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಗುಂಸಾಯಿತು. 

ಅರಮನೆಯ ಕಾವಲುಗಾರರು ಅವರನ್ನು 
ಒಳಗೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಆದಕೆ ಗರಾಬೆಕೇಳಿ ಮಹಾರಾಜರೇ 
ಹುಡುಗರನ್ನು ಒಳಸ್ವ ರೆಸಿದರು. 

ಅವರು 'ತಮ್ಮ ದುರು ಬಂದ ಕೂಡಲೇ 





« ಏನ್ರೋಅದು? ” ಎಂದು ಮಹಾರಾಜರು 
ಕೆ ಕೇಳಲು ಅಣ್ಣಂದಿರಿಬ್ಬರೂ 
ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದರು. ಬಾಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡ 
ದಾಯಿತು. ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯ ಕೆಡುವು 
ದೆಂದರಿತು ತಿರಿಯವನಾದ ರಾಜ “ಮಹಾ 
ಪ್ರಭೂ, ನಾನು ಕಳ್ಳ. ಇವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಟ್ಟು, 
ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ” ಎಂದ. 
ಬಹುಮಾನದ ಆಸೆಗಾಗಿ ಇವರು ಈ 
ಯುಕ್ತಿ ಮಾಡಿದರೆಂದು ಮಹಾರಾಜರು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 4 ನಿಜಹೇಳ್ರೋ? ಎಂದು 
ಗದರಿಸಲ್ಕು ಆ ಹುಡುಗರು ನಿಜನುಡಿದು 
ಬಿಟ್ಟರು. ರಾಜರು ಆ ಹುಡುಗರ ಮಾತೃ 
ಭಕಿ ಗೂ, ಕಿರಿಯವನ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಗೂ 
ತಲೆದೂಗಿದರು. ಆ ಹುಡುಗರತಾಯಿಯ 


ಅರೋಗ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಸ್ಥಾ ನ 


ವೈದ್ಯನನ್ನು ತಕ್ಷಣ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಆಕೆ ಗುಣಹೊಂದಿದಳು. 

ಅ ಮೂವರನ್ನು ಸಲಜ ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೌಕರಿ 
ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಆ ಮಹಾರಾಜ, 





ವಿದರ್ಭಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಜಯಂತನೆಂಬ 
ಮಗನಿದ್ದ. ಆತನು ಸ್ಫುರದ್ರೂಪಿ. ಸ್ಫುರದ್ರೂಪಿ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ಶಕ್ತಿವಂತ, ಪರಾಕ್ರಮಿ. 
ಆತನ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಪ್ರತಿ ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಯೂ ಆತನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ದಿನಾ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಸ್ವಯಂ 
ವರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಜಯಂತನಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅನೇಕಜನ 
ರಾಜರು ತಮ್ಮ ಕುವರಿಯರ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಂತನಿಗೆ ಕಳುಡಿಸ್ಕಿ ಆತನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಕೋರುವರು. 
ಜಯಂತ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೇನೋ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಮದುಮಗಳನ್ನು ಕಂಡ 
ಮೇಲೆ. ತನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಆಕೆ 
ಪೂಮಾಲೆಯೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಹತ್ತಿ ರ ಬರುವ 
ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಆತನು ಉತ್ಸಾಹರಜಿತನಾಗಿ 
ನೋಡಿ, ತುಟಕಚ್ಚಿ, ಒಂದೆಡೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. 





ಮಗನು ಯಾವಹುಡುಗಿಯನ್ನೂ. ಮೆಚ್ಚ 


ದುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿವರ್ಭಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 


ಸಂಕಟವಾಯಿತು. ಒಂದುದಿನ ರಾಣಿ ಜಯಂ 
ತನನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
“ ಕುಮಾರಾ, ಜಯಂತ್ಕಾ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿ ಮದುವೆ 
ಯಾಗು, ನೀನು ವಿನಾಹವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಮರಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಕೆ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷಪಡಲು ಕಾತುರಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ 
ಕೋರಿಕೆ ನೆರವೇರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ0? ಎಂದಳು, 

ಅದಕ್ಕೆ ಜಯಂತನು “ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? . 
ಯಾರೂ ನನಗೆ ಸರಿತೋರಲಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯರೆಲ್ಲಾ ನಿಜವಾದ ವರಲ್ಲವೇನೋ 
ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬರುತ್ತದೆ? ಎಂದ, 

ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮಹಾರಾಣಿ * ನಿಜ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯರೆಂದರೆ ಹೇಗಿರುವರು 
ಮಗು? ನಿನ್ನ ಅಭಿಸ್ಪಾಯವೇನೋ ನನಗೆ 
ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ. ಅಂತಹ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಹುಡಿಕಿ ತರಿಸಿ ಮದುವೆ ಮಾಡುವೆನು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 





ಬ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ಕೋಲಾರ 
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“ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಎಂದರೆ ಆಕೆ ಅತಿ ಸುಕು 
ಮಾರಿಯಾಗಿರುವಳು. ನಾನು ಕಂಡವರೆಲ್ಲಾ 
ಒರಟರಾಗಿ ಕಾಣುವರೇ ಹೊರತು ನಾಜೂ 
ಕಾದನರಲ್ಲ' ಎಂದ ಜಯಂತ, 

35 ೫ 3 
ಮಸಾರಾಣಿ ಕಾಶಿಯಾತ್ರೆ ಮಾಡ ಬಯಸಿ 
ದಳು. ತಾಯಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿರಲು 
ಜಯಂತನನ್ನು ಸಂಗಡ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದರು, 

ವಿದರ್ಭದೇಶದ ಮಹಾರಾಣಿ, ಮತ್ತು 
ಯುವರಾಜನು ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬರುವರೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಕಾಶಿದೇಶದ ರಾಣಿ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ 
ಕೋರಿ, ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅವರು 
ಬಿಡಾರಮಾಡಲು ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದಳು. 

ಕಾಶಿರಾಣಿಗೆ ಅಸಪೂರ್ವಸುಂದರಿಯಾದ 


ಓರ್ವ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ಅ ಬಾಲೆಯ ಕೆನ್ನೆಗಳು 
ಗುಲಾಬಿಯ ದಳಗಳಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿ, 
ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ಮು. ಆಕೆಯ ಕ್ಳೆ ಗಳು 
ಸುಮಕೋಮಲವಾಗಿದ್ದವು. ಆಕೆಯ ನಡೆ, 
ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ರಾಜಹಂಸವು 
ವಿಹರಿಸುವಂತೆ ಗೋಚರವಾಗುತಿತ್ತು. 

ಆ ಬಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೇ 
ವಿದರ್ಭಮಹಾರಾಣಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೊಸೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಆಯಿತು. 
ಜಯಂತನನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ. ಕರೆದು ತೋಟ 
ದಲ್ಲಿ ಹೂ ಕೀಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ “ಏನುಹೇಳುವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಜಯಂತ ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ. ಆದಕೆ « ನಿಜವಾದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯೋ ಅಲ್ಲವೋ? ಎಂದು ಸಂಶಯ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ. 

“ ಅಲ್ಲದೇನು? ಇದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವೇನು? 
ಇಂತಹ ಹುಡುಗಿ ನಾವು ಸಾವಿರವರ್ಷ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೂ ಲಭಿಸಲಾರಳು. ಇನ್ನು 
ಸಂಶಯಪಡದೆ ಈ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗು *“ಎಂದು ವ.ಹಾರಾಣಿ ಮಗನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆತನು ಏನೋ ಹೇಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಗಮನಕೊಡದೆ, 
ಆಕೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಾಶಿರಾಣಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
“ಅತ್ತಿಗೆ, ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಉತ್ಕಬೇಚ್ಛೆಯಾಗಿದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು ಮುಚ್ಚು ಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ. 
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ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಶಿರಾಣಿ “ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ, 
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿ ತುಂಬಾ ಸುಕುಮಾರಿ, 
ಈ ವಿಷಯ ಅರಿತು, ಕಣ್ಣಿನ ರೆಪ್ಪೆಯಂತೆ 
ಕಾಸಾಡುವ ವರನಿಗೆ ಹೊರತು ಅನ್ಯ ರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ, 
ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ನಮ್ಮ ಯಜ 
ಮಾನರು ಸ್ವಯಂವರ ಏರ್ಪಡಿಸಶಿಲ್ಲ. ಆಂತಹ 
ವರನಿಗಾಗಿ ಚಾರರ ಮುಖಾಂತರ ಹುಡುಕಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯೋಗ್ಯ ಮದುಮಗನು ಲಭಿಸಿದರೆ 
ನಿವಾಹಮಾಡುವ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 

ವಿದರ್ಭ ರಾಣಿ ಕೂಡಲೇ ಮಗನೊಂದಿಗೆ 
* ಮಗೂ ನೀನು ಎಂತಹ ಹೆಂಡತಿ ಬೇಕೆಂದು 
ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಕಾದಿದ್ದೆ ಯೋ ಅಂತಹ 
ಮದುಮಗಳೇ ಈಗ ಲಭಿಸಿರುವಳಸ್ಪಾ. ಈಕೆ 
ತುಂಬಾ ಸುಕುಮಾರಿಯಂತೆ" ಎಂದಳು, 

ಅದಕ್ಕೆ ಜಯಂತನು *ಮಾತಿಗೇನು 
ಬಿಡಮ್ಮ. ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳುವರು. 
ಆಕೆ ಸುಕುಮಾರಿಸೋ ಅಲ್ಲವೋ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿದಹೊರತು ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಖಂಡತುಂಡಾಗಿ 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ. 

4 ಸರಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿ, ರಾಣಿ ಯಾವರೀತಿ 
ಈ ಪರೀಕ್ಷೆ ನಡೆಸಲಿ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸು 
ತ್ರಿದಳು, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ತಲೆಗೊಂದ 
ರಂತೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಾಜ 
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ಕುಮಾರಿಯು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಆಕೆಯಕಣ್ಣೆಗೆ ಬಿತ್ತು. 
ವಿದರ್ಭದೇಶದ ರಾಣಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
4 ಏನಿದು? ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇಸಾರಿ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಹಾಸಓಗೆಗಳ ನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿರಿ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
ನಮ್ಮ ರಾಜಕುಮಾರಿ ತುಂಬಾ ನಾಜೂ 
ಕಾದವಳು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದು ಹರಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಮಲಗಿಸು 
ವೆವು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಕೆಗೆ ನಿಡೈೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು. ಹೇಳಿದರು. ವಿದರ್ಭದೇಶದ ರಾಣಿ 
ಈ ಕೌತುಕವನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಅವಕೊಂದಿಗೆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಶ:ಖ್ಯಾ 
ಗಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು, ಆ ಹಾ ಸಿಗೆಗಳನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯ 
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ತ್ರಿದ್ದಳು. “ ಬಾಯಿಗೆ ಬಟಾಣಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು 
ವಾಗ ಒಂದು ಕಾಳು ಕೆಳಗೆ ಬಿತ್ತು. 
ಆ ಬಟಾಣಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವಿದರ್ಭದೇಶದ 


ರಾಣಿಗೆ ಮಿಂಚಿನಂತಹ ಒಂದು ಆಲೋಚನೆ 
ಹೊಳೆಯಿತು. ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ ಆಕೆ 


ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 

ಪರಿಚಾರಕೆಯರು ಮಂಚದಮೇಲೆ 
ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಇಪ್ಪತ್ತು ಹಾಸಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಕಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಈ 
ಸಮಯ ನೋಡಿ ರಾಣಿ ತಾನು ತಂದ 
ಬಟಾಣಿಬೀಜವನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಅಡಿಯಿಟ್ಟು, ಏನೂ ಅರಿಯದವಳಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದಳು. 

ಬೆಳಗಾಯಿತು. ವಿದರ್ಭದೇಶದ ರಾಣಿ 
ಕಾಶಿದೇಶದ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ಹೋದಳು. ರಾಜಕುಮಾರಿ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ 
ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ತುಂಬಾ ಆಯಾಸಗೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಿದಳು. 

“ ಏಕೆ ಮಗೂ ಈ ರೀತಿಯಿರುವೆ?” ಎಂದು 

ಕೇಳಿದಳು ವಿದರ್ಭದ ರಾಣಿ, 
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ಸ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಕಕ್ಕಿ” 
ಎಂದಳು ರಾಜಕುಮಾರಿ, 

“ ಏನು? ಇಪ್ಪತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಪೇರಿಸಿ 
ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದ ಸುಫ್ಪ ತ್ತಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ರಾಂ 
ದರೂ ನಿದ್ದೆ ಬರಲ್ಲಿವೇ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 
ವಿದರ್ಭದ. ರಾಣಿ. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಶಿದೇಶದ ರಾಣಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
*ನಕರರು ಯಾವ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೂ. ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಬಟಾಣಿಬೀಜ ಇದ್ದರೆ ನೋಡದೆಯೇ ಹಾಸಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟದ್ದಾ ರೈ ಸೋಂ 
ಬೇರಿಗಳು. ಪಾಪ! ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಮುದ್ದು 
ಕಂದಮ್ಮನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆಯೇ 'ಬರಲಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಬಟಾಣಿಬೀಜವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. 

ವಿದರ್ಭರಾಣಿ ಜಯಂತನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 

ನಡೆದ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವ ನ್ನೂ ಹೇಳಲು, ಆತನು 
ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ, `ಸ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. 

ಮರುದಿನವೇ ಒಳ್ಳೆ ಮುಹೂರ್ತವಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಸುಕುಮಾರಿಗೂ ಜಯಂತನಿಗೂ 
ಅತಿ ವೈಭವದಿಂದ ವಿವಾಹವಾಯಿತು. 





ಗಂಡಕಿ ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭವನ. 
ಆ ಭವನದಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದ. 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಮಾಯಾ, ಛಾಯಾ ಎಂಬ 


ಇಬ್ಬ ರು ಕುವರಿಯರು. ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರು 
ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಅಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಎರಕ "ಹೊಯ್ದ ತೆ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ « ಅವರಲ್ಲಿ "ಮಾಯಾ ಯಾಕೋ 
ಛಾಯಾ ಯಾರೋ ಗುಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು, ಮುಖ ನೋಡಿ 
ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಅವರಿಗೆ ಯುಕ್ತವಯಸ್ಸುಬಂತು. ಎಷ್ಟೋ 
ಸಾರಿ ಸ ಸ್ವಯಂವರ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿದ ರಾಜ. 
ಟಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ರಾಜಕುಮಾರನೂ 

ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನಿಗೆ ಬೇಸರವಾಯಿತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವರನ್ನು ಕರೆದು “ ನನ್ನ 
ಮುದ್ದು ಕಂದಮ್ಮಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಮದುವಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಿನ್ನು ಕೈಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವೇ 
ನಿಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಹುಡಿಕಿಕೊಳ್ಳಿ. ಇದ 
ಕ್ಕ ಕ್ಕ ಅಗತ್ಯ ಬಿದರೆ. ದೇಶಾಟನೆ ಚೋರರ 
ಮಾಡಿ ಮ ಬೇಡವೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದ. 





ನಿ, ಕಲ್ಯಾಣಸುಂದರಂ 


ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಅಡದವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತಾ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನೆಂಬ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನೊಬ್ಬನು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರಿಬ್ಬರೂ 
ಚೆಂಡಾಟ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಚೆಂಡನ್ನು ಯಾರು 
ಬಹಳ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆಯುವರೋ ಅನರು 
ಗೆದ್ದಂತೆ ” ಎಂದು ಪಂದ್ಯ ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. 

ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ರ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನು  ಒಸ್ಕಿ 
ಇದೇನು ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ? ಚೆಂಡು ಎಸೆದಕೆ ಅದು 
ಹೋಗಿ. ಮೇಘಮಂಡಲ ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಕು” 
ಎಂದ, ರಾಜಕುಮಾರಿಯರು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
“ ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚ ಬೇಡಿ. ಕೈಯಲ್ಲಿ "ಸಾಧ್ಯ 
ಪಾಡ್‌ ಮಾಡಿತೋರಿಸಿ” ಸ್ಯ 

ನನಗೇನು ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುವಿರೋ 

ಹೇಳಿ” ಎಂದ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ. ಆಗ ಅವರು 
ಆತನನ್ನು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದರು, 

ರಾಜನು ಆತನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ. ಮೊದಲು ರಾಜಕುಮಾರಿಯರು 
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ಚೆಂಡನ್ನು ಎಸೆದರು. ತರುವಾಯ ಕೀರ್ತಿ 
ಕಾಂತನು ಚೆಂಡನ್ನು ಎಸೆಯಲು, ಆತನ 
ಮಂತ್ರಪ ಕ್ರಭಾವದಿಂದ. ಅದು ಮೇಘಮಂಡ 
ಶೆ ಇ £ಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆತನ 
್ಲ ಬಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯ ಹೊಂದಿದರು. 
ಜನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು “ಎಲ್ಛೆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನ್ನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ತುಂಬಾ 
ಪ ತಿಜಾಮತನ ಕಾಣುನೆ. ನನ್ನಕುವರಿಯ 
ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ವಿವಾಹವಾಗು. ಅರ್ಧ ರಾಜ್ಯ 
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ಷ್ಠ ಭಿ 
ಕೊಡುವೆನು " ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ. 
ತಾವೂ ಸಹ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಮಂತ್ರ ಇದ್ದ 


ಯನ್ನು ಕಲಿತವರಾದರೂ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನನ್ನು 
ನೋ ಡಿದ ಕೂಡಲೇ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರು 
« ಮದುವೆಯಾದರೆ ಇಂತಹ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ 
ನನ್ನೆ ಆಗಬೇಕು ಎಂದು ಗ ಅಂದು 
ಇಂಡ ಷು ಷಾ ಇಇ ಇಡಾ 


ಘಷ್ಸ ಸಾಬಿ ತಕ್ಕ ತಿಕಾ ಸ ಕ್‌ 


ಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ 
ಒಂದೇ ರೀತಿಯಿದ್ದರೂ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನ 
ಮನಸ್ಸು ಅದೇನೋ ಛಾಯಕಡೆಗೇ ಎಳೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಆತನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ರಾಜ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು 1 " ಅಪ್ಪಾ, 
ಹಿರಿಯವಳಿಗೆ ಡು ಯಾದ ಹೊರತು 
ಕಿರಿಯಾಕೆಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಲು ಶಾಸ್ತ್ರ ಒಪ್ಪು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದರೆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 
ನಿವಾಹವಾಗು, ಇಲ್ಲ ಮಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ «ಸರಿ, ನಿಮ್ಮ ಕುವರಿ 
ಯರನ್ನು ಮಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು 
ಪರೀ ಕೆ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ, ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರು. ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವರೋ ಅವರನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವೆನು” 
ಎಂದು. ಹೇಳಿದ. ರಾಜನೂ ಒಪ್ಪಿದ. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಕಾಂತ ಅದ್ಳ ಶೃ ವಾಗಿಬಿಟ್ಟ ದ್ವ. ಆದರೆ ಮಾಯಾ 
ದೇವಿ ಕದ ಸ ಮುಚ್ಚದೆ ಆತನ ಚಲನ 
ವಲನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತ ಜೇ ಇದ್ದಳು. ತಾನು 
ಆದ ಶಶ್ಯವಾಗುವುದು ಯಾರಿ ಗೂ ತಿಳಿಯ 
ದೆಂದು' ನೆನೆಸಿದ್ದ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ, ಆದರೆ ಆತ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಯಂದತೆಯೇ ಜಂಬಾಲಿಸಿದಳು 
ಮಾಯಾ, ಸಮಯ ಬಿದ್ದಾಗ ಚುರುಕುತನ 
ತೋರಿಸುವೆ ಎಂದು ಛಾಯೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಉಳಿದು ತನ್ನ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ರಾತ್ರಿ ಹೊರಟ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿಯೂ ಸಹ ನೋಡದೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಮಾಯಾದೇವಿ ನೆರಳಿ 
ನಂತೆ ಅತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿ ದಳು. ಬೆಳಗಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಅತಸಾಂದು ಮಾವಿನಮರದ ಕೆಳಗೆ 


ಗಿ.ಡಿ "ಗ್‌ " ಕ ತ್ರೆ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಯಾರೋ 


ಕೂಗಿದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ನೋಡಿದ. 
ಧ್ಚ ನಿಮಾತ್ರ ಮಾಯಾದೇವಿಯದಂತೆ ಇತ್ತು. 
ಸರಯ ಗೃ ಹಸಿದ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ, ಮರ 
ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತ. "ಮನುಷ್ಯರು ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ತಾನು "ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮರವನ್ನು 
ಯಾರೊ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿಯುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಶಬ್ದವಾ ಯಿತು. ಶಬ ಶವಾಗುವುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಇನ್ನು ತುಸ ಕಾಲವಿಲಂಬ 
ಮಾನಿಜಕೆ ಮರ ದು ಬೀಳುವುದು. 
ಆತನು ಆಗ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು 
ಮುರಿದು ಮಂತ್ರಿಸ್ಕಿ, ಅದರಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡ. ಅದು ವಿಮಾನದಂತೆ ಹಾರಿ 
ಹೋಯಿತು. ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ ಯಾರ ಕೈಗೂ 
ಸಿಕ್ಕ ದಂತೆ ಗಗನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರು 
ವನು, ಆತನ ಹಿಂದೆಯೇ ಭೂಮಿಯಷೇಲೆ 
ಮಾಯಾದೇವಿ ಸಹಾ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಪ, ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತೆಂದು ಹಾರುವನು 
ಶೇರ್ತಿಕಾಂತ ಮಟಮಟ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 


ಕ್‌ 5 ಕ ಆ 036 


ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯೂ 


ಒಂದು 


ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ : 


ವಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ವಿಮಾನದಿಂದ ಇಳಿದು 


ಆತನು ಒಂದು ಹುಣಿಸೇ ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. ಆ ಮರ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೊಟ್ಟಿರೆಯಿತ್ತು. ಆತನು ಆ 
ಪೊಟ್ಟರೆಯಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿದ. ಒಂದು ಭಯಂಕರ 
ಹಾಡ ಸರ್ಪವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಾವಲು ಇಟ್ಟ, 

ಮಾಯಾದೇವಿ ಆ ಮರದ ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದಳು, ಕೇರ್ತಿಕಾಂತನು ಈ ಮರದ 
ಪೂಟ್ರ ರೆಯಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. 
ಆದರೆ ಕ್ರೂರಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚುವುದಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ? 
ನಿಂದು ಕೋಡಿಸಿರ ಮತ್ತೇನೂ ಮಾಡಲಾ 
ರದ, ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಮರವನ್ನು ಕಡಿಯಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಉಕ್ಕನ್ನು ಮಾರಿಸಿದ ಆ 
ವ ಮರ ಅಕೆಗೆ ಜಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊಡಲಿ 
ಚೂರು ಚೂರಾಯಿತು. 
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ಪೊಟ್ಟಿರೆಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೀರ್ತಿ 
ಕಾಂತ ಒಂದು ಬಾಣಬಿಟ್ಟ. ಆದರೆ ಮಾಯಾ 
ಕೂಡಲೇ ಒಂದು ತೋಳವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ 
ಹೊಂದಿ ವಿಕಾರವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಓಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನಿಗೆ ಹಸಿವಾಯಿತು. 


ಪೊಟ್ಟಿರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಮೈಮೇ 
ಲಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹಾಸಿದ. ಈಗ 
ಅಡವಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೇಬೆಯಾಡಿ 
ಕೊಂಡುಬರಲು ಸಮಯವಿಲ್ಲವೆಂದ್ಳು ಮಾನು 
_ ಹಿಡಿದುತರಲು ಗಂಡಕಿನದಿಗೆ: ಹೊರಟ. 
ಆತನು ಹಾಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಬಟ್ಟಿ ಹಾಸಿದ್ದ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಟೀರ 
ವೆದ್ದಿತ್ತು. ಆ ಕುಹೀರದಿಂದ ಸುಂದರ ತರುಣಿ 
ಯೋರ್ವಳು ಆತನಿಗೆದುರಾಗಿ ಬಂದು “ರಾಜ 
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ಕುಮಾರನೇ, ನಾನು ಈ ವನದ ಅಧಿಪತಿಯ 
ಮಗಳು. ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳು ನಮಗೆ ವಂಶ 
ಪಾರಂಪ ರ್ಯವಾಗಿ ಬಾಡ ಸ್ವತ್ತು. ನನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಮ ಕುಟ್ಟರನನು ನ್ನ್ನ ಸೃಟ್ಟ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವೆ ಮಾಡುವ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಬಂದೆ. ಆ " ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಆತನಿಂದ ಮಾಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 

ಮಾನುಗಳನ್ನು ಅತಿರುಚಿಯಾಗಿ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ಒಂದು ಚೂರಾದರೂ 
ಆತನಿಗೆ ಕೊಡದೆ ತಾನೇ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ಈಗ ಕೂಗುವಳು, ಆಗ ಕೂಗುವಳು ಎಂದು 
ಕಾದುಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನು ಹಸಿವು 


ತಾಳಲಾರದೆ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿ ನೋಡಿದ. ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ಹಸಿದಿ 
ನಿಂದ ದಹಿಸುತಿದ್ದ ಆತನಿಗೆ ಕೋಪ ತಡೆಯ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾಲ್ಕು ಒದೆ 
ಯೋಣವೆಂದುಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಯೆಯು 
ತೋಳದ ರೂಪ ಡೋಂಡಿ ನಿಕಟವಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಓಡಿಬಿಟ್ಟತು. ಆ ತೋಳ ಮಾಯಾ 
ದೇನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ. 

ಮಾರನೇ ದಿನ್ನ ಮತ್ತೆ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹರಡಿ, ಮಾನುತರಲು ಚಕರ 
ಹೋದ. ಮೂರು ಮಾನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ತಂದ. ಆತನು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬರುವವೇಳೆಗೆ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನದಂತೆಯೇ ಮತ್ತೆ ಒಂದು ಕುಟೀರ 
ಕಾಣಿಸಿತು. «ಮಾಯಾವಿ ಮಾಯ ಮತ್ತೆ 


ಅಂಜೆವಾಮು ಆಗಾ ಜಾ ಇ ಎರುಇ ಇ 
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ಬಂದಿರುವಳು' ಎಂದುಕೊಂಡು ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ 
ಹಾಗೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ, 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕು ಟಕದ ಸುಂದರ 
ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ತುಂಬಾ ವಿನಯದಿಂದ 
ಬಂದು, ಆತನ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 
ನೋಡಲು ಈ ಕನ್ಶೈಯು ನಿನ್ನೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ದಾಕೆಯ ಸೋದರಿ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ರಿದ್ಹಳು. ಆತನು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ 
ಆತನ ಕೆ ಯಿಂದ ಮಿಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು - “ ರಾಜಕುಮಾರನ್ನೇ ಸಾಸು ವ್ರ 
ವನದ ಅಧಿಪತಿಯ ಕಿರಿಯ ಕುವರಿ, ಮಂತ್ರ 
ತಂತ್ರಗಳು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಬಂದ ಸ್ವತ್ತು, ನನ್ನ ಮಂತ್ರಪ ಸ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಈ ಕುಟೀರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ನಿಮ್ಮಸೇವೆ 
ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. " ಎಂದಳು. 

ಮಾಯಾದೇವಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಈ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಬಂದಿರುವಳೆಂದು ನೆನೆಸ್ಕಿ . ಆತನು 
ತುಂಬಾ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಇದ್ರ. ಆಕೆ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ' ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ಬಡಿಸಿ 
ದಳು. ಅಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ. ಹೇಳಿದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೆ “ ನಿಮ್ಮ ಊಟ ಮುಗಿದ 
ತರುವಾಯ ನಾನು ಊಟಮಾಡುವೆನು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅದೇ ಮರ್ಯಾದೆ. ಅದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಮಿಸಾನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲಿನ ಭಕ್ತಿಗೌರವಗಳಿಂದ ನಾನು ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಿದೆನೇಹೊರತು ಅವುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಲೂ 
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ನನಗೊಂದು ಶಾಸ 
ನನ 
ಣೆ ಕಾಲು 


ಸಹ ನನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲ. 
ವಿದೆ. ನದಿಯನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹ ನ 
ಗಳನ್ನು ಸೋಕಿದ ಕೂಡಲೆ ಲೇ ನಾನೂ ನನ್ನ 


ಸ: ಕಿಯೂ ಸಹಮಿಾನುಗಳಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಆ ಮಾತುಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಿದವು. 
ಆಕೆಯು ಮಾಯಾದೇವಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ನಿವಾಹವಾದ. ಆ ಕುಟೀರ 
ದಲ್ಲೇ ಸಂಸಾರ ಹೂಡಿದ. ಕೆಲಕಾಲಕ್ಕ ಅವ 
ರಿಗೆ ಇಬರು ಮಕ್ಕ ಳಾದರು, 

ಆಕೆ ಹೇಳಿದ ಶಾಪದ ವಿಷಯ ಸದಾ 
ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡು 
ತಿತ್ತು. ಅವರು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನದಿ ದಾಟ 
ಬೇಕಾಗಿಬಂದರ್ಕೆ, ಆಕೆಯ ಕಾಲುಗಳು ಒದ್ದೆ 
ಯಾಗದಂತೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 


ತರಾ ಕಾ ಆ ೪ ಒಾಇಂಜಸಾ. 





ರ್ಗ ಗೇರು ತ ತ ಕರರ ಬ್‌ ಸತ ಕಾರ ತರಾಇಾಾ ಆಜ 


ಹಿಂದು ದಿನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಗಡ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೀರ್ತಿಕಾಂತನು ಬೆಟ್ಟದ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ರುುರಿ ದಾಟಬೇಕು. 
ಆತನು ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಟಬಿಟ್ಟ. ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿ ಈಕಿ ಮ್‌ ಸಣ್ಣ 
ಕಾಲುವೆ ದಾಟದೇನು ಮಹಾ ಎಂದು ನೆನೆಸಿ 
ಆತನು ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 

ಆದರೆ ಆಕಸ್ಮ್ಮಾ ತ್‌ ಆಗಿ ಆ ಸಣ್ಣ ರುರಿ 
ಪ್ರವಾಹದುತೆ ಉಕ್ಕಿ ಒಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರ 
ಕಾಲುಗಳು ಒದ್ದೆಯಾದವು. ಕೂಡಲೇ 
ಮೂವರೂ ಮೂರು ಮಾನುಗಳಾಗಿ ಬದಲಾ 
ಯಿಸಿ, ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. "ಅಯ್ಯೋ, 
ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಶಾಪದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು ಆರ್ತನಾಗಿ ಕೇಳಿದ 
ಕೀರ್ತಿಕಾಂತ,. * ಇದೆಲ್ಲಾ ಮಾಯೆ. 
ದೇನೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದಳಾಕೆ. 

ಆಗ ಮಾಯಾದೇವಿ ಆತನ ಎದುರು 
ಬಂದು ನಿಂತು “ಈಗಲಾದರೂ ನಾನು ನಿಮಗೆ 


ಇಷಾ ಇಶಾ 
'ಡ 
ಗಿ ಗಿ 





ಆಗ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾದೆನೇ? ನನ ನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗು 
ನಿರಾ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. “ ಎಂಥ ಕಷ್ಟವೇ 
ಬರಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ ಸ್ಪು ಬದಲಾಯಿಸದು.” 
ಎಂದು ಟ್‌ ಖಂಡ ತುಂಡವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 
ಆಗ ಭವಾನಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ “ಮಗೂ, ಕೀರ್ತಿ 
ಕಾಂತ, ಮಾಯಾ, ಭಾಯಾ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಜನಿಸಿದವರು. ರೂಪದಲ್ಲೂ ಗುಣ 
ದಲ್ಲೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಬೇಧವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂತಹ ಪ್ರತಿ 
ಭಾನ್ವಿತನನ್ನು ಆರಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ 
ನಾನೇ ಅವರಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಮಾಯಾದೇವಿಯ 
ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ನೀನು: ನಿಂತು ಜಯಶಾಲಿಯಾದೆ. 
ಇದುವರೆವಿಗೂ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದವಳು 
ಛಾಯೆ. ಮಾಯಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನಿವಾಹ 
ವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರು,” ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡಿದಳು. ಅಷ ಠ್ನರಲ್ಲಿ ರುರಿಯ ನೀರೆಲಾ 
ಬತ್ತಿ ಹೋಗಿ, ಭಾ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕ ಳು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಗೋವರ್ಧನ ಮಹಾರಾಜ ಆ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡರು. 
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ಸೊಸೆಯರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ತನ್ನಮೇಲಿನ 
ಗೌರವವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದೆಂದುಕೊಂಡು 
" ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತುಂಬಾ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದಳು. 

ಆಕೆ ಆ ನಿಶ ಶ್ಹಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮರುದಿನವೇ 
ಫ್ರರಾಣ ಹೇಳುವಾಗ ಶ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಶೀರಾಮ 
ಜನನವನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರು. 
“ ಪ್ರತ್ರರಿಗಾಗಿ ದಶರಥನು ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಠಿ 
ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಹೋಮ ಕುಂಡದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಬಂದು “ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಈ 
ಪಾಯಸವನ್ನು ನಿನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯರಿಗೆ ಕೊಡು. 
ಅವರು ಗರ್ಭವತಿಯರಾಗಿ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಹಡೆಯುವರು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಟ್‌ ಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ದಶರಥನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅದೃಶ್ಯ ಶೃನಾದನು. 


ಚ ತ ತಾ ಬ ಜು ಕೃತಾ ರ್ಸ ಹ ಡಸ್‌ 


ರಾಜನು ಆ ಪಾಯಸವನ್ನು ಎರಡು. ಭಾಗ 
ಮಾಡಿ ಅರ್ಧ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ, 
ಉಳಿದರ್ಧ ಕೆ ಸಕೇಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸುಮ್ಮ; ಸಟ 
ಸುಮಿತ್ರಳಿಗೆ ಆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅದಕು? 
ಕೌಸಲ್ಯ ತನ್ನ ಪಾಲಿನಲ್ಲಿ "ಅರ್ಧ ತೆಗೆದು 
ಸುಮಿತ್ರೆ ಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಳು. ಕೈಕೇಯಿ ಸಹ ಅದೇ 
ರೀತಿ ಮಾಜ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕಡೆಗೆ 
ಸುಮಿತ್ರೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಬಂತು. ಆಕೆಗೆ ಎರಡು 
ಪಾಲು ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸಿದರು, ಕೌಸಲ ಮತ್ತು ಕೈಕೇಯಿಗೆ 
ಒಬೊ ಬ್ಬ ಮಗನೇ ಹುಟ್ಟಿ ದು 

ಈ ಕಥೆ ಕೇಳಿದ ಜಿರುವಾಯ ಧನಮ್ಮ ನಿಗೆ 
ಒಂದು ಯೋಜನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ದಶರಥನಿಗೆ 
ಸುಮಿತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ, ಅತ್ತ ಪಟ್ಟ ದರಸಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆ 
ಮೇಲೂ, ಇತ್ತ ನು ದ್ದಿನ ಮಡಿಯ” 
ಕೈಕ್ಳೇಯಿಯ ಮನೇಲೂ ನೆ ದ್ರೇೀಮ ನಟಿಸಿ ಕಡೆಗೆ 
ಸುಮಿತ್ರೆಗೆ ತಾನ ಬರುವಂತೆ ಹಂಚಿಕೆ 
ಹೂಡಿದ. ಚಾಲಾಕುತನವೆಂದರೆ ಹಾಗಿರಬೇಕು 
ಎಂದು ಆಕೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಳು. ತಾನೂ ಸಹ 
ದಶರಥನಂತೆಯೇ ಚಾಲಾಕು ತೋರಿ ಸ್ಕಿ, 
ಸೊಸೆಯಂದಿರಮೇಲೈ,.. ಮಗಳಮೇಲಿರುವು 
ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯಿರುವಂತೆ 
ನಬಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿದಳು, 

ಆದಿನ ಪುರಾಣ ಮುಗಿದಕೂಡಲೇ ಶಲಾ 
ಒಂದೊಂದು ಕಿತ್ತಲೆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. ಪದ್ಧ ತಿಯಂತೆ ಧನಪಾಲ ಶೆಟ್ಟ 


ಇಂದವತಾಮ. ತೋರ ಕಾಟ ಟ್‌ ್‌್‌್‌ 


ಡ್ವಿಗಿ 





ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಹೆಂಡ: 
ತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ. ತ ಮನೆಗೆ. ಹೋದ 
ಕೂಡಲೇ ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಆ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು 
ಕಾವೇರಿಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಯ. ಸೊಸೆ 
ಕಾಜಮ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನೂ ನ್ನೂ ಕಿರಿಸೊಸೆ 
ನಾಗಮ್ಮ ನಿಗೆ ಇನ್ನೊ ಂದನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಇಬ್ಬ ಲು ಸೊಸೆಯರೊ ಆತ್ಟ ರ್ಯ “ಹೊಂದಿ 
ದರು, * ಇದೇನು ಅತ್ತೆ, ದಿನಾ ಕಾವೇರಿಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ವವರು ಇಂದು ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟ ರಿನ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. 

ದಕ್ಕೆ ಅತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು! * ಇದುವರೆ 
ವಿಗೂ ತರುತ್ತಿದ್ದ ಚರುಪು ತೀರಾ ಸ್ವಲ್ಪವಾ 
ಗಿರುತಿತ್ತು. ಅದು ನಿಮಗೆ ಹಂಚಿದರೆ ಕ್ಫ 
ಜಿಡ್ಡಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವು ದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳ ಕೈೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. 
ಇಂದು ತಲಾ ಒಂದೊಂದು ಹಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 


ರಾಜಮ್ಮ ಮತ್ತು 
ಬಂದಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಕಾವೇರಿಗೆ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಧನಮ್ಮ ಸೊಸೆಯಂದಿರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಲಾ 


ನಾಗ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ 


ಒಂದೊಂದು ಹಣ್ಣು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಧನಪಾಲ ಶೆಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಆತನ 
ಮಕ್ಕಳು ಆಕೆಯ ಧಾರಾಳ: "ದ ಯ ಕ್ಕೆ 


“ ಸರ್ಕಿ ಹಾಗೋ--ನಾದಿನಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ನಮಗೆ ಕೊಡುವುದುಂಟೀ?' ಎಂದರು ಸೊಸೆ 
ಯಂದಿರು. 

*ನಾದಿನಿಗೆ ಬೇಕೆ ಭಾಗವೇ ಕ್ರೇ? 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ತಲಾ ಹಂದಿಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಜೌತೋಯ* ಎಂದು ತಲೆ: ಆಡಿಸುತ್ತಾ 


ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅಮೇಕೆ 
ನಡೆದ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಧನಮ್ಮ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಹಂಚಿಕೆ ಫಲವಾದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ನ್ನ ತಾನೇ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು. 
. ಪುರಾಣ ಕ ಳಿದುದ ರಿಂದಲೇ ನನಗೆ 
ಈ ಉಪಾಯ ತೋರಿತು. ಏರಿಯರು ಸುಮ್ಮನೆ 


ನುಡಿದಳು ಅತ್ತೆ. ಹೇಳಿದರೇ ಪುರಾಣ ಓದಿ ಅಂತ! ಇಂತಹ 
“ಹೌದುಕಣತ್ತೆ. ಅ ಷ್ಟು ನ ಮಗೆ ಲಾಭವಾಗುವುದೆಂತಲೇ ಕೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಓಡಲೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ದರು” ಎಂದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. 
ಜಗ ಸತಗ ಒತತ ಚಂದವಮಹಾವಮು. ತಕ ಟಾ ಕ ಪ ಟ್ರಾ 
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ಸಾಪ (ತ ಟ್‌ ನ | ಕ್ಯಾತ ಚ್‌ ್ಮಾ್‌ ಹಾ ನತ್ತಾ 
ತ್ರಶಾ್‌್ಯ್ಮ ಗ್‌ ಕು 1೪ (0ನ ವ 





ಸ್ಟ ರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಅಧಿಕಾರ ಬಂದ 
"ಡರ ಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಾನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಕೈಬೇಕಾದ ನಿರ್ಸಾಟುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಯಾವರೀತಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ನಾಡಲಿ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಏಳು ತಾರೆ 
ಗಳನ್ನು ಮುಂದೆಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. ಅವು 
ಬಂದು ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು, ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತವು. 
ಆ ಏಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿರಲು 
ದೇದೀಪ ಪ್ಯಮಾ ಸಾನವಾಗಿ ಬೆಳಕುಂಬಾಯಿತು. 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನ ತಲೆ ಎತ್ತಿ 
ಆಕಾಶದ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಆ ಬೆಳಕನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟುದು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದ್ಕೆ ಇದು ಯಾವುದೋ ಪ್ರಳಯದ 
ಸಂಕೇತವಿರಬಹುದೆಂದು ಭಯಗೊಂಡರು. 
ಏಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಏಕ ಕಂಠದಿಂದ 
“ಏನಪ್ಪಣೆ ಮಹಾಪ್ರಭೂ” ಎಂದು ಕೇಳಿದವು. 
6 ಭೂಕೋಕ ದಲ್ಲಿರುವ ಜನರಿಗೆ: ಸುಖ 
ಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂ.ದು 
ಯೋಚಿಸಿರುವೆನು. ಪುಗಸಬ್ಬೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ 


ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬೆಲೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀವು "ಹೋಗಿ ನಾನು ಕೊಡುವ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬರಬೇಕು” ಎಂದ ದೇವೇಂದ್ರ. 
“ಆಗಲೀ ಮಹಾಪ್ರಭೂ'” ಎಂದನು 
ಮೃದುಮಧುರ ಕಂಠದಿಂದ ಆ ಏಳು ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳು. ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ಆಕಾಶದಕಡೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಭೂಲೋಕದಪ್ರಜಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅಮರಗಾನವಾದಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು ತಾರೆಗಳು, 
ಲನೇ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ದೇವೇಂದ್ರ 
ವಾದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. « ಇದೋ ಇದು 
ಹಾಸ್ಯರಸ. ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ 
ಸಂತೋಷ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸಂತೋಷವೇ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಬಲ ಎಂದ. ಎರಡನೇ 
ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಡಬ್ಬಿ ಕೊಟ್ಟು : ಇದು 
ಸೌಶೀಲ್ಯ. ಇದು ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಜೀವ ' ಎಂದ. 
ಮೂರನೇ ತಾರೆಗೊಂದು ಡಜ್ಬಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಇದು ಆರೋಗ್ಯ. ಆರೋಗ್ಯ ಡೀ ತ. 
ಭಾಗ್ಯ' ಎಂದ, ನಾಲ್ಕ ನೇ ನತ್ತತ್ರಕ್ಟೊಂದು 
ಡಬ್ಬಿ ಕೊಟ್ಟು (ಇದು ಚಿರಂಜೀವಿತ್ಯ ಬದುಕಿ 


ಮೊದ 
ಹಿಂದು ಅಂದ 





" ಭಗೀರಥ' 


ಸುಖವಾಗಿದ್ದರೇನೇ ಯಾವಜೀವಿಯಾದರೂ 
ಘನಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬಲ್ಲದು' ಎಂದ. ಐದನೇ 
ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಡಬ್ಬಿ ಕೊಟ್ಟು : ಇದು 
ಕೀರ್ತಿ. ಮಾನವನಿಗೆ ಹೆಸರು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ತರುತ್ತದೆ” ಎಂದ. ಆರನೇದಕ್ಕೆ ಡಬ್ಬಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದ; « ಇದು ಆನಂದ. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹರ್ಹಗಳೂ ಸಹ ತಾಪತ್ರಯ 
ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ.' ಏಳನೇ ತಾರೆಗೆ « ಇದು 
ಐಶ್ಚರ್ಯ. ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಸಾಧನ ಎಂದು ಒಂದು ಡಬ್ಬಿ ಕೆ ಗೆಕೊಟ್ಟ. 

ಏಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಇಳಿದು 
ಡಬ್ಬಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸರಕುಗಳನ್ನು ಮಾರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿಸವು. ನಾಲ್ಕನೇ ನಕ್ಷತ್ರ ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ದೀರ್ಫ್ಥಜೀವನ 
ಬೇಕೇ?, ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸು ಬೇಕೇ?” ಎಂದು 
ಕೂಗಲು, « ನಮಗೆ ಬೇಕು, ಸಮಗೆ ಬೇಕು? 
ಎಂದು ಓಡೋಡಿ ಬಂದರು ಜನ, 

“ ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯರು ವಿಕ್ರಯಿಸಿದ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಾ ನೀವು? 
ಹಿರಿಯಕ್ಕ ಹಾಸ್ಯರಸವನ್ನೂ ಎರಡನೆಯವಳು 


ಸ ಯ) 


ಸೌಶೀಲ್ಯವನ್ನೂ, ಇತರರು ಆರೋಗ್ಯ. ಕೀರ್ತಿ, 








ಹ 
ಆನಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಮಾರುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ, 
ಅವುಗಳನ್ನು ನೀವು ಕೊಂಡು ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲನೇ ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಅವರೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತಲೆ ಆಡಿಸಿದರು. - . 

« ಅವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಈ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತು 
ನಿಮಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲ 
ಇದರೇನೇ ಈ ದೀರ್ಥಜೀವನ ಸೇವಿಸಿದರೆ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೋಗಿ, ನಡೆಯಿರಿ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಂದು ಡಬ್ಬಿಯ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು 
ಹಾಕಿದಳು ನಾಲ್ವನೇ ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದು ಬೇಸರವೆನಿ 
ಸಿತು ಆ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ -ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ಗಿಡದ 
ರಿಂಬೆಯಮೇಲೆ ಒಂದು ಗಿಳಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ 
ನಾಲ್ಕನೇ ತಾರೆ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಅದರ ಬಳಿ 
ಹೋಗಿ ಅದರ ಕೊಕ್ಕಿನಹತ್ತಿರ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಇಟ್ಟಳು. ಗಿಳಿ 
ಅದನ್ನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅಷ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆಆ ಗಿಳಿ 800 ವರ್ಷ 
ಜೀವಿಸ£ತಿ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಗಿಳಿಗಳು ಬಹಳ ಕಾಲ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವವು. 











ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಾಲನು ಅಪೂರ್ವಮೇಧಾವಿ. 
ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಘನಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಲಬ್ಲವನು. ಯಾವ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೂ 
ಗುಣಹೊಂದದ, ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ ವ್ಯಾಧಿ 


ಗಳನ್ನು ಆತನು ತನ್ನ ಅಮೋಘವಾದ ಶಕ್ತಿ 


ಯಿಂದ ಗುಣಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಾವತ್ತೂ 
ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ಗಳನ್ನು ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಯ 


ಮೇಲ್ಮಗಾಗಿ ನಿನಿ ಹೋ ಗಿಸಿದ ರಾಜರಲ್ಲಿ 

ಸರ್ವ ಜ್ಞ ಪಾಲನು ಮೊದಲನೆಯವನು, 
ಆತನಕೀರ್ತಿ ದೇಶವಿದೇ ೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾ ನಿಸ್ಕಿ 

ಖಂಡಾಂತರಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಹಬ್ಬಿತು. ಆ 

ಕಾಲದ ವೈದ್ಯ, ನೇದಾಂತ, ಕೆ 

ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಜ ರಗೆ ತಿಳಿಯದ ಪ್ರತಿ ಕ್ಲಿಷ್ಣ ಸ್ಚಸಮಸ್ಯೆ 

ಗಳ್ನು ಸರ್ವ ಜ್ಞ ಬ್‌ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ 

ಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸ ಅದ್ಭು ತ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಮಾನವ ಮಾತೃನಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ವೇ ಎಂದು 
ಅನುಮಾನ ಇತರ ರಾಜರಿಗೂ, 'ಪಂಡಿತರಿಗೂ 
ಉಂಟಾಯಿಶು. ರಾಜನು ತಿಳಿಗೇಡಿ ಎಂತಲೂ 
ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ 


ವಾತಾ ೪ ಪ.ಪಂ 





ಸ್ವತಃ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 


ಅವರೆಲ್ಲಾ ಒಂದುಸಾರಿ 
ಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಸರ್ವಜ ಜ್ಞ ಪಾಲನು ಎ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಉಚಿತ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಸತ್ತ್ವ ರಿಸಿದ. ಒಂದು ದಿನ ದರ್ಬಾರು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ. 
ಆಯಾದೇಶದ ರಾಜರೂ, ಪಂಡಿತರೂ 
ಉಚಿ ತಾಸನಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ಉಚಿ 
ತಾನುಚಿತ ಪ್ರ ಕೈಗಳಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಾಲನನ್ನು 
ಅಗ್ನಿ ಸರೀಕ್ಷೆ?' ಇಸಾ ತಾಳ್ನೈ 
ಮತ್ತು ಸಹನೆಗಳಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞಪಾಲನು 
ತಕ್ಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೃಪ್ತಿ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಸಭೆ ನಿಶಬ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾ ಕಾಣಿಸಿತು. ; ಸರ್ವಜ್ಞ 
ಪಾಲನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ಎಲ್ಲರಕಡೆ ನಸು 
ನಗೆ ಬೀರುತ್ತಾ ನ್‌ ನೋಡಿದ. 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಸಸದ್ದು 
ಗಲಭೆ. ಆಯಿತ್ತು «ನೀನೋ? € ನಾನೋ? 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮಾರುದ್ದ ಗಡ್ಡದ ಪಂಡಿತನೂ, 
ಭಾರಿ ಮಾಸೆಯ ಒಬ್ಬ ರಾಜನೂ ಎದ್ದುನಿಂತು 


ಸರ್ವಜ ಪಾಲನ 
ಗಿ 








ಸ್ಯಾ ಎ ರಾ - 


ಜಿ. ವಿ. ಹರನಾಥ 
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ತಾರ ಸಹಿತಾ 


ಗತಾ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಾಲನು ಅವರಕಡೆ 
ಶ್ನಾರ್ಥ ಕವಾಗಿ ನೋಡಿದ. 

ನ ಜಾನ ಜೀನಿಯನ್ನಾದರೂ ಕೊಂದು 
ಬದುಕಿಸುವಿರಾ?' ಎಂದು ಆ ಪಂಡಿತನೂ, 
ಆ ರಾಜನೂ ಕೇಳಿದರು. 

*ಸಿ” ಎಂದು ತಡವರಿಸದೆ ಹೇಳಿದ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಾಲ. ತರುವಾಯ ಆ ಇಬ್ಬರಕಡೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ. “ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಆ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ 'ಸಾಧೆನಪಾಗುವಿರ 1 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ರಾಜ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತ ಒಬ್ಬರಮುಖ 
ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ಸಭಬೆಯಕಡೆ ದೃಷ್ಟ 
ಹರಿಸಿ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ, ಏನೂ ಮಾತನಾಡ 
ಲಾರದೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂಡವಾಳ ಹೊರಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ” ಎಂದೊಬ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಸರ್ನ್ವಜ್ಞಸಾಲ ಠಾಜ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನಸುನಕ್ಕ. “ ಮಾನವರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. 4 ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಸಶುಸಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಜೀವನೆಂದವಸ್ತು, ನಿದೆ ಯಿಂದ ಸರ್ವ ಜ್ಞಪಾ ಲನ ದೊ ಡ್ದ ಸ್ಮ ತ್ತ 
ಯಲ್ಲವೇ. ?" ಎಂದು ಸಭಾಸದರನ್ನು "ಪ ್ರಶ್ನೆ ಕಿಳಿದು ಹೋಗುತ್ತಪ ಪ್ಲೆ ಎಂದು ನಿಸುಗುಳ್ಳದ 
ಮಾಡಿದ. ಸಭೆ ಏಕಕಂಠದಿಂದ * ರ ಒಬ್ಬ ಪಂಡಿತ ಪ ಪಕ್ಕದ ಸಂಡಿತನೊಂದಿಗೆ.. 
ನಿಜ್ಕ್ಭ`” ಎಂದಿತು. ಸರ್ವಜ್ಞಸಾಲನು ಹಿಂದೆ ಹುಂಜದೊಂದಿಗೆ ಸೇವಕನು ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ. “ ಪ್ರಭೂ, ಏನಪ್ಪಣೆ” ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ರ್ಸವಜ್ಞಸಾಲನು ಕತ್ತಿ ಹರಿದು 
ಎಂದು ಸೇವಕನು ಮುಂದೆ ಬಂದ. ಹುಂಜದ ತಲೆಯನ್ನು ಸರಸರನೆ ಕತ್ತರಿಸಿದ. 

“ ನಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿರುವ ಹುಂಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹುಂಜದ ರುಂಡವನ್ನೂ, 
ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುಂಡವನ್ನೂ ಬಡಿದು 
ಆಚ್ಞಾ ನಿಸಿದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಾಲ, ಕೊಂಡು ಸಭೆಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ 4 ಹುಂಜ 

ಐದು ನಿಮಿಷ ಐದು ಯುಗಗಳಂತೆ ಮರಣ ಹೊಂದಿತಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ತೋರಿತು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜರು ಹಾಕಿದ. “ಹೌದು ಸತ್ತಂತೆಯೇ” ಎಂದರು 
ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರಿಗೆ. “ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇವನ ಎಲ್ಲರೂ. 





ಲ್‌. 


[॥ ! 


ಟ್‌ ಕಜ ಕಾ  ಸತಂತಪತಾಮ . ಈ ಸಆಅಾಅರ್ಸಾ ಎ ಅಜಾ 
45 





ತಾ ಎ. ॥ ತಿ 
ತ್ರ ಪ್ರ.ಶ ತ ಡು. ಶ್ರ: ಈ 


ತ ಶ್ರ 4 
೬ ತ ೬ ಈತ 


ರಾಜಾಜ್ದೆಪ ಸ್ರಕಾರ ಸೇವಕನು ಹುಂಜದ 
ರುಂಡ ಮುಂಡಗಳನ್ನು ಸಭೆಗೆದುರಾಗಿ ಆಕಡೆ 
ಈಕಡೆ ಇಟ್ಟಿ. ಸರ್ವಜ್ವ ಪಾಠನು ಜೀವವಿಲ್ಲದ 
ಆ ಹುಂಜದ ಮುಂಡವನ್ನು ಕುರಿತು * ನೀನು 
ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು "ಮೊದಲಿನಂತೆ ತಗ 
ಲಿಸಿಕೋ' ವಜ 

ಏನಿದು ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಆ ಹುಂಜದ 
ಮುಂಡವು ಆ ತರೆಯಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಡ್ಡ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ತನ್ನ. ಕತ್ತನ್ನು 
ಬಾಗಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ರುಂಡ ಆಯಾ 
ದಿಗೆ ಸೇರಿತು. ಮರುನಿಮಿಷಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆ ಹುಂಜ 
ನಿಂತು ರಕ್ಕೆ ಬಕಾ, ಆ ಕೊ ಕೊ 
ಕ್ಕ್ಯೋ” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ದರ್ಜಾರಿನಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಓಿಡಿತು. 

ಭಯಾಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 





ಚಂದಮಾಮ 
ಗ್ರ 





ರಾಜರು ತ್ವ ಶಾ ಪಂಡಿತರು ಬೆಕ್ಕಸಬೆರ 
ಗಾದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿನಯದಿಂದ ಎದ್ದು 
ನಿಂತು ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪಾಲನ ಅದ್ಭುತ 
ಶಕ್ತಿಗೆ, ಮತ್ತು, ಹಿರಿಮೆಗೆ 'ಓಯಕಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 

“ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಪಡೆದಿರಿ ಮಹಾಪ್ರಭೂ “ ಎಂದು ವಿನೀತ 
ರಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. 

“ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕುತೂಹಲವಿದೆಯೇ?” 
ಎಂದ ಸರ್ವಜ್ಞಸಾಲ. 

“ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. 
ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವೆವು” ಎಂದರು 
ಕೆಲವರು, 

“ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿ” ಎಂದು ಶೀಗೆ 

ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಾಲ, 

`ನನಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲೇ ಅದ್ಭುತವಾವ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು “ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ. ಅಪಾರ 
ವಾದ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಆಕಾಂಕ್ಟೆಯಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಗಳಿಸಲು ಸಾಹಸವು 
ಅಗತ್ಯ ಶುಜು ಗ್‌ ಜಸಿದೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಉರ ತ ಪ ಸ್ರತಿಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಸುಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಸಾ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದೆಂದು ಒಬ್ಬ 
ವೃದ್ಧನು `ನನ್ನೊ ೦ದಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ. ಆ ಗ್ರಂಥವು 
ಮುಡೇಂದ್ರಜಾಲ ಪ ಪರ್ವತಗಳ ಗುಹೆ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿರುವುದೆಂದೂ ಸಹ ಹೇಳಿದ. 


ಗ ಬಲ ಚರಂ ತ್ರಾ ರಾ ನಟ ಲಕ್ಕ ಟ್ರ” 
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ಸರಿಸರಿಯಾಗಿ ಶಾಪ ಕೊಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 


'ಸಿತು. “ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಕೆ. 
ನಗೆ. ಹಗಲು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೂ, ರಾತ್ರಿ 


ನಿದ್ದೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಿರು” ಎಂದಿತು, 
ಅದೇ ರೀತಿ ಆಯಿತು. ನಾಲ್ಕು ದೀರ್ಥ 

ವರ್ಷಗಳು ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪಠಿಸಿದೆ. ಎಷ್ಟೋ 
ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಆಪರ ಪಡೆದೆ. ಅದಕೆ 

ಸಮು ಅದಕ್ಕಾ ಗಿ ತೆತ್ತ ಮೂಲ್ಯ ಆಪಾರ. 
ನನ ಸ ಆರೋಗ್ಯ, “ಮನಶ್ತಾ! ೦ತಿ ಸಾತವಾಯಿತು. 
ರಾತ್ರಿ ಹಗಳು ಸಹ ನನಗೆ ನರಕ ಸಮಾನ 
ವಾಮುತು. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಅದ್ಭುತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದದೆಯೇ ಆ ಗುಹೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 

ಆದರೂ ನನಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಆ 
ಭೂತಾತ್ಮವು ನನ್ನನ್ನು ವೀಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 
ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೇನೂ ದಾರಿ 

ಣದಾಯಿತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಕೇಳಿದೆ “ ನನ್ನ ಗ್ರಂಥ ಆ 
ಗುಹೆಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆ ನಲ್ಲಾ. 


ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತೊಂ 


ಸುವೆ?' ಎಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ನಿಕೃತಾಕಾಕ 


ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಕಾರವಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ “ಆ ಗ್ರಂಥ 


ಓದಿ ನೀನು ಅನೇಕ ಅಪೂರ್ವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವ, ಅದರಿಂದಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂಪ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೇಡುಂಟಾಗಬಹುದು” ಎಂದಿತು. 


* ಪರರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ವಿನಿಯೋಗಿಸುವೆನು. ಪ್ರಮಾಣ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಂಬು” ಎಂದೆ. 

"ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ. ಆ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡಷ್ಟು ದಿನ ನಿನ್ನ ತಂಟಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ” 
ಆಗ ಆ ಭಯಂಕ8 ಭೂಶವು ನನ್ನನ್ನು 

ಟ್ಟು ಹೋಯಿತು. ಇದು ನನ್ನ ಕಥೆ” 
ಎ ಮುಗಿಸಿದ. 

ಗುಸಗುಸ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದರ್ಬಾರೆಲ್ಲ 
ಆನರಿಸಿತು. «ಪರರ ಸೌಖ್ಯಕ್ನಾಗಿ ನಾವು 
ಕೋರಿ. ಏಕೆ ಕಷ್ಟ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 
ನಮಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು ಪಂಡಿತರು. « ಪರರ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಲು, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹದ್ದಬುಸ್ತಿನಲ್ಲಿಡಲು 
ಉಪಯೋಗವಾಗದ ಈ ಗ್ರಂಥ ನಮಗೇಕೆ ' 
ಎಂದುಕೊಂಡರು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜರು, 








| ಗಿರಾಕಿ--ಏನಿದೆಯಯ್ಯಾ ಬಿಸಿಬಿಸಿ 


ಟ( ಗುರು-_ಲೋ.ಕಿ 


ತು ಸಕ್ಕರೆ ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲ. 


ಯಾಗಿ? 
ಹೋಜಬಲ್‌ ಮಾಣಿ- ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಕೆಂಡ ಇದೆ. 
“ಭಿಮ್‌, ಎಸ್‌, ಕ್ಷ ಕಾ 
2 ತೇ 
ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹ ತ 


| ಕಿಟ್ಟು-_ಓ, ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ ಸಾರ್‌, 


ಗುರು ನಿತೊದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುವೆ? 
ಕಿಟ್ಟು : ಹೆಚ್ಚು ಹೆಜಾಗಿ ತಿಂಡಿ 
2 ಬಿ 
ಕೊಡಮ್ಮ್ಮಾ ' ಎಂದು ಅಮ್ಮನನ್ನು 
ದಿನವೂ ಸಾ ಇರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ನೆ. 
ಎಂ. ಅರ್‌. ವಿಶ ಕನಾಥ ರೆಡ್ಡಿ. 
3 


ತ ಎ 
| ಬೆಸಗೆಯನ-- ಇದು ಸೀಸದ ದುಡ್ಡು 


ಸಾಮಿ; ನಡೆಯೋಕಿಲ್ಲಾ ಬೇರೆ ಕೊಡಿ. 


ಗಿರಾಕಿ_-ನಡೀದೇ ಹೋದ್ರೆ ಏನಾಯ್ತು? 


ಬೆಸೆ ತ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊ. 
--ಮಧ್ಯೆ ರ 
ಸ 3 


ತಂದೆ-ಯಾಕೆ ಮಗೂ ಈರೀತಿ ಅಳುತ್ತೀ? 


ಮಗ--ನಾನು ಅಳೋ ರೀತಿಯೇ ಇದು. 


ನೀನು ಬೇಕಾದರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿ ಅಳು. 


ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಹಿರೇಕೆರೂರ 
ತ್ಯೇ ಷ್ಲೇ ತ 
ಕರು: ಏನಯ್ಯಾ ಶೆ) ಭೇ, ನೀನು ನೆನ್ನೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಸಕ್ತ ೈರೆಯಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಕಲ್ಲು, 
| ಶೆಟ್ಟ ಹೌದು' ರಾಯರೇ, ನೀವು ಅವತ್ತು 


ತತ ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ ಸಾಯಿ ಎಂದ 






1, ಅರೇಬಿಯಾದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಆಂಗ್ಲ ರಾಜಗೆ ದಾಸ 
ಹಡಗುಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯ 
ಒದಗಿಸುತಿಹದು ಭತ್ಯ. 

ಡಿ ಮಂಚೂರಿಯಾಕ್ಕೆ ನೇತಾಡು 
ನೀನು ಈಗ ಸುಡುಗಾಡು. 


| ಟ್ರೂಮನ್‌ ಬದುಕು ಎಂದ. 


'ಚುಟಕ 


ಹೊಟ್ಟಿ ಡುಬ್ಬ 

ಹಡಿದು ಡಬ್ಬ 

ತಟ್ಟಿ ಕುಣಿದ _-ಡಂಡಮ. 
ಜನರು ನೋಡಿ 

ಬಂದ ರೋಡಿ 

ರೊಕ್ಕ ಬಿತ್ತು---ಟಬಂಟಣ. 


ಎಳೆಯ ಹುಡುಗ ರಂಗ 
ಮಾಡಿ ದುರುಳ ಸಂಘ 
ತಂದುಕೊಂಡನಂದು ತನ್ನ 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ಭಂಗ. ' 
ಓಟ. ಸುಮಿತ್ರಾ, ಆರ್‌. ಫೈ. 





ಆಗ ಜಫಲಳು *॥ 
ಬಂ ಛೈ, 
: ನ ಇ೧೯--ಟತಿಟಉಟಣ . - 





ತೋ ಬಗಟುತತೆ ಚೆ 

























ಡಿ. ಎಸ್‌, ಲ 

















ಇಸ್ಪೀಟು ಎಲೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಗಮ್ಮತ್ತು 


ಇಸ್ಪೀಟು ಪ್ಯಾಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷ 


ಕರು. ಯಾನ ಎಲೆಯನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು | 


ಅದನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ ಕಲೆಸ್ಕಿ ಮತ್ತೆ 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು. ತೋರಿಸುವ ಗಮ್ಮತ್ತು 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರಜಾಲ | 


ಕನೂ ಮಾಡುವ ನು. ಆದರೆ ಈಗ ಹೇಳುವ 

ಮೋಡಿಗೆ ಮಾಮೂಲು ಡಿಸ್ಕ ಸ್ಫೈ ನುಗಳಲ್ಲದೆ 
ಹಿಂದುಗಡೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಚಿತ್ರಗ 
ಳಿರುವ ಇಸ್ಪೀಟು ಎಲೆಗಳು: ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಗುಲಾಬಿಹೂ ಚಿ ತ್ರ 
ಇರುವ ಇಸ್ಪೀಟು 


ವಂತೆ ಆ. ಪ್ಯಾಕಿನಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಜೋಡಿ 
ಸಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಜೇಕು. ಆ ಪ್ಯಾಶಿನೆ' ಎಲೆಗಳ 
ಮುಂಧಾಗ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ 
ಬಿಡಿಸಿಟ್ಟು ಕೋಡು " ನಿಮಗೆಬೇಕಾದ ಎಲೆ 
ಯನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ? ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 

ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಳೊಬ್ಬ ನು: ತಾನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ 
ಎಲೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ಎಳೆಯುವನು. ಇಂದ್ರ 


33337333 ೬೧೬೯*೬* 


ಪ್ಯಾಕು ಇಹಿಷ್ರತೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವ. ಹೊವಿನ ಕಾಂಡ ಕೆಳಗಡೆ ಬರು | 





ಜಾಲಕನಿಗೆ ಅದು ಯಾವ ಎಲೆಯೋ ಈಗ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕನು ಮತ್ತೆ ಆ ಎಲೆಯನ್ನು 
ಇಂದ್ರಜಾಲಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಯಾಕಿನಲ್ಲಿಸೇರಿ 
ಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಈತನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲೆ 





ಗಳನ್ನು ಪೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತಲೆಕೆಳಗೆ 
ಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಈ ಈಗ ಆ ಪ್ರೇಕ್ಷ 
ಕನು ತಾನು ಆರಿಸಿದ ಎಲೆಯನ್ನು ಪ್ಯಾಕಿನಲ್ಲಿ 


ಸೇರಿಸುವಾಗ ಆ ಎಲೆಯ ಹಿಂದಿನಭಾಗ 


ಚಂದಮಾಮ ಇರಾಇ7ಾಾಸಜ 535385 


ಕು 


ಎ | | | ವ 
| 2 ತ | ಅ ಳ್‌ ಎ ಹ ತ ನತ ಲಿ ದ ದ ತ್ತ ತ ಹ 8 ಜಾ 
ತಾ ಯು ಇಯು ಸಹ ಸಾಹುಪು ಸಂಟ ಯ ಪಸ ಕು ಹಟ ಯುಹೂಾಹುಟಗ ಹ 
ಆ 1೫ ॥ ಜ್‌ ಟಾ ಸಸ್ಪತ ಪ ಲ್‌ % ಕ ಜ್‌ ಜ ರ 4 
- ಗೇಟ ಡು ಸ ಎತು್ರಾಯ್ಟ ತ ಹೋ 











ತ 
ಟ್‌ 


. ಮಾತ್ರ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ನೇರವಾಗಿ. ಇರು. ಮಾತ್ರ ನೋಡಿ, ಇಂದ್ರಜಾಲಕ ಆ ಎಲೆ. 


ತೆ ಪ್ಯಾಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಎಲೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಯನ್ನು ತೆಗೆದು. ತೋರಿಸದ. ಆ. 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿರುತ್ತೆ. ಮೊದಲಿನ ಚಿತ್ರ ನೋಡಿ. ವಾಗಿ ಸತ ಗ್ರೇಟ್‌ ಮೊಗಲ್‌, ಕಾರವಾನ್‌ 
ಗುಲಾಬಿ ಹೂವಿನ ದಂಟು ಎಲ್ಲ `ತಿಗಳಲ್ಲಿ | ಮುಂತಾದ ಆಜಾಂಡ ಈ ಯುಕ್ತಿ 
ಕೆಳಗಡೆ ಇದೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕನು ಅದರಲ್ಲೊಂದು : ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ' ಎಂದು. ತೀಳಬಹುಣ 
ಎಲೆ ತೆಗೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ' ಅದೇನು ಕಷ್ಟ ವಿಲ್ಲ. ಪ ಪ್ಯಾಕನ್ನು ತಂದ ಕೂಡಲೇ 


ಈ ಕೆಳಗೆ “ಚಿತ್ರ ನೋಡಿ. ಇಂದ್ರಜಾಲ | ಆ ಡಿಸೈನ್‌” ಕೆಳಗೆ ಇರುವ ಮಾರಿ ಡನ್‌ ನಲ್ಲಿ ' 
ಕನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲೆಗಳನ್ನು. 35 ಕೆಳ ಎಲ್ಲ ಎರೆಗಳಿಗೂ ಮಸಿಯಿಂದ ಒಂದೇರೀತಿ | 
ಗಾಗಿಮಾಡಿಬಟ್ಟ ಕದಾ ಸೆಂದಾಯಿತು. ಗುಲಾ ಗುರುತು ಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಟ್ಟು 
ಬಿಯ ದಂಟು ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷ | ಕೊಂಡಕೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನು ಎಲೆಯೊಂದನ್ನು ಆರಿಸಿ. . 


ಕನು. ತಾನು ಆರಿಸಿದ್ದ ಎಲೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ | ಕೊಂಡಾಗ ನೀವು ಚಾಕಚಕ್ಕ ಸತೆಯಿಂದ 


' ಪ್ಯಾಕನ್ನು ತಲೆ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈಗ ನೀವು 
! ಮಾಡಿರುವ ಗುರುತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 


ಕಡೆಯೂ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕನು ಪ್ಯಾಕಿನೊಳಗೆ ಮತ್ತೆ 


| ಎಲೆಯನ್ನು ತಗೆದು ಕೊಡಬಹುದು. 


' ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇ ದರಿ ಅವರು 





ಪ್ಯಾಕಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವಾಗ ದಂಟು ಕೆಳಗೆ / ಸರ್ಕಾರ್‌ರವರಿಗೆ ಫೇರವಾಗಿ ಬರೆಯಬಹುದು. 


ಹೂ ಮೇಲೆ ಇರುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ. ಪತ್ರ ಇಂಗ್ಲಿ!ಸಿನಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಅವ£ಪತ್ತೆ: 


;ಕನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ 'ಕಲೆಸಿದರೂ ಆ ಎಟೆ | 
ಜಾ ಬೇ ಕೆಲ್ಲವೂ ಒಂದುರೀತಿಯಾಗಿ : 
ಬದಲಾಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದುಗಡೆ 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಸಿ. ಸಿ. ಸರ್ಕಾರ್‌, ಮೆಜಿಹಿಯನ್‌ 
19/8/%&, ಜಮಿಾರ್‌ ಲೇನ್‌, ಬಾಲಿಗಂಜ್‌ 
ಲಕಕ ದತ 





ರ್ಸ್‌ ಕಾಕ್‌ ಕ್ಸ್‌ 


ಷಸಾಷಇಇಸಾತಾಭಾಾತ,ಾ 


ತಾಗಿದ ಪಿಜ್ನ ಪಿಳ್ಳ ಳ್ಳ ಸ್ನ ಎಎ ಪಾಕ. 


ಸೇರಿಸಿದ ಎಲೆಯ ಗುರುತು ಮತ್ತೊಂದು 
| ಕಡೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಗುರುತಿನಿಂದ 
: ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 


ಪಾಠಕರು ಈ ಗಾರಿಡಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೂ 


4 ಚಂದಮಾಮದ ' ಹೆಸರು. ಸೂಚಿಸಿ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌. 
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ಒಂದು ನೂರ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದೆ ಕಥೆ ಇದು. ಆ . 
ದೇಶದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪಾದ್ರಿ ಇದ್ದನು. ಅವಥಿಗೆ ಮೂವರು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು. . 
ಮೊದಲನೆಯವಳ ಹೆಸರು ಚಾಕ್ಲೊಟ, ಎರಡನೆಯವಳು ಎಮಿಲಿ, ಮೂರನೆಯವಳು ಅನ್ನಾ. 
ತಾಬಿ ಎಂಬವಳು ಇನರ ಮನೆಗೆಲಸದವಳು ಮನೆ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದಾಗ ಅಥವ ಮಧ್ಯೆ 
ಬಿಡುವು ದೊರೆತಾಗ ತಾಬಿಯು ಈ ಮೂರು ಹುಡುಗಿಯರಿಗೂ ಕಥೆ ಕಟ್ಟ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. -ಕವನ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ನಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹತ್ತಿರದ ತೋಟಗಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಲೆಯಾಡಿ 
ಸುತ್ತಾಳೆ, ಹೀಗೆ ದಿನವೂ ಈ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಆಡಿಸಿ ಅವರ ಎಳೆತನದ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ತಾನೂ 
ಭಾಗಿಯಾಗಿ, ಅವರ ಆನಂದವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ತಾಬಿ ಎಂದರೆ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಅಗಲಲಾರ 
ದಂತಹ ಪ್ರೇಮ; ಅವಳು ಅವರ ತತ ಣ ತಾಬಿಯು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳು, ಹಾಡಿದ ಗೀತ | 
ಗಳು, ಆಡಿದ ಸವಿಮಾತುಗಳು ಈ ಹುಡುಗಿಯರ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲಿ ತೆರೆತೆಕೆಯಾಗಿ ಅಲೆದು ಅವರೂ ಸಹ 
ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಲ್ಸಿದರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. ತಾಬಿಯು ಮುದುಕಿಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಕೈಕಾಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಕುಂದುತ್ತಾ ಬಂದಿತು, ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಅವಳಿಗೆ ಕೂಡದಾಯಿತು. ದುರದ್ಲ: ಷ್ಟವೊ 
ಎಂಬಂತೆ ಒಂದು ದಿನ ಅವಳು ಮೆಟ್ಟೈಲಿಂದ ಬಿದ್ದು ಕಾಲು ಮುರಿದುಕೊಂಡಳು. ಪಾಪ ಹುಡುಗಿ 
ಯರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಜೀಸರವಾಯಿತು. ಮನೆಯ ಹಿರಿಯಕೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಯೋಚಿಸಿ ತಾಬಿಯನ್ನು 


ಅವಳ ಊರಿಗೆ ಕಳಿಸುವುದೆಂತ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಹುಡುಗಿಯರ ತಂದೈ ಪಾದ್ರಿ ಧನಿಕನಲ್ಲದುದ | 


1 ರಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಾರದ ತಾಬಿಯನ್ನು ಸಾಕಲಾರೆನೆಂದುಕೊಂಡನು, ಅವಳು ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 


ಭಾರವೇ ಸರಿ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 

ಹುಡುಗಿಯರು ಸಂಜೆ ಶಾಲೆಯನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಮನೆಯಲ್ಲೇನೋ 
ಗುಸುಗುಸು ಮಾತು ನಡೆದಿದೆ. ತಾಬಿಯು ಮಾತನಾಡದೆ ಮಲಗುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ. : 
ಹುಡುಗಿಯರ ಹಕ್ತಿರವೂ ಅವಳ ಮಾತಿಲ್ಲ. ಈ ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ 4 ನಡತೆ ಹಿ ಕಂಡು 








` | 
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ತಾತ! ಪಾದ್ರಿಯ ಪತ್ಚಿ ಹೇಳಿದಳು ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ನಡೆದ ವಿಚಾರವನ್ನು. ತಾಬಿಯನ್ನು 
ಮನೆ ಬಿಟ್ಟೋಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ಹುಡುಗಿಯರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಡವನ್ನು 
ಸೊಸಿದುವು. ತುಗಳು ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿತು. ಮುಖ ಮುದುರುತ್ತಾ ಅನರು ತಾಯ 
ಎದುರಿಂದ ಹೊರಸಿ ಹೋದರು, ಮೂವರ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ತಳಮಳ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 


ಯೋಚನೆ. ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಅವರು ಒಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ತಾವು ಚಿಕ್ಕನ | 
ರಾಗಿದ್ದಾಗ ತಾಬಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸಿದಳು, ಈಗ ಅವಳನ್ನು, ಅದೂ : 


ಅವಳು ಕೇವಲ ಅಶಕ್ತಳಾಗಿರುವಾಗ ಮನೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕಳಿಸುವುದೆ? ಛೆ ಛೆ! ಎಂದಿಗೂ 
ಕೂಡದು, ಈಗ ಅವಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವುದು ತಮ್ಮ ಸರದಿ, ಈ ಶಿಥಾಕರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಚಾರ್ಲೊಜೆ, ಎಮಿಲಿ, ಮತ್ತು ಅನ್ನಾ 


ರಾತ್ರಿ ಊಟಿದ ಸಮಯ ಬಂದಿತು. ಊಟಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತರು, ಹುಡುಗಿಯರೂ ಬಂದು 
ಕುಳಿತರು. ಆದರೆ ಊಟವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿಲೂ ಇಲ್ಲ, ತಾಬಿಯನ್ನು ಸಾಯುವವರೆಗೂ 


ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪೋಷಿಸಬೇಕೆಂಬ ತಮ್ಮ ಆಸೆಯನ್ನು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ 


ಸೂಚಿಸಿದರು. ರಾತ್ರಿ ಊಟಮಾಡಜೆ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಹೂಡಿದರು! ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಜೆಳ 
ಗ್ಗೆಯೂ ಅವರು ಆಹಾರನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರ ಕಳೆಗುಂದಿದ ಮುಖ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಕರುಳು ಮರುಗಿತು; ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿತು; ನಿರ್ಧಾರ ಚಲಿ 


ಸಿತು! ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಜೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದದಿಂದ ಆ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ 
ಹೃದಯ ಉಬ್ಬಿತು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದರು ಅವರ ಇಷ್ಟ ಕೈಗೂಡಿತೆಂದು!! ಅಂದು 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ತಾಬಿಯನ್ನು ಮಧ್ಯೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟಿ ಮಾಡಿದರು ಹುಡುಗಿಯರು, ಅವರ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಫಲ ಸಿದ್ದಿ ಸಿತು. 


ಮುಂದೆ ಈ ಮೂರು ಜನ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಮಹಾಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಬರಹಗಾರರಾರು. ಅವರ 
ಈ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಸಿದ್ಧಿಸಿದ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಚಾರ್ಲೊಟ್‌ ಬ್ರಾಂಟಳು 
“ ಜೇನ್‌ಐರ್‌ ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೂ , ಎಮಿಲಿ ಬ್ರಾಂಟಿಳು “ ವುದರಿಂಗ್‌ ಹೈಟ್ಸ್‌ ೫ ಎಂಬ 
ಮಹಾಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೂ, ಅನ್ನಾಳು “ಆಗ್ಟೇಸ್‌ ಗ್ರೇ? ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನ ಬರೆದರು, 
ಇಂಗ್ಲೀಷು ಸಾಹಿತೃದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ತುಂಬಾ ಜನ ಸ್ರಿಯವಾಗಿವೆ, 
ಇಂದೂ ಸಹ ಸಾನಿರಾರು ಜನರು ಕುತೂಹಲ ಆದರದಿಂದ ಈ ಪುಸ್ತ ಸ್ರಕಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 








ತತಾ ಗ 





2... ಬಿಜಾ ಚಿತ್ರ ಕಥೆ--ಚಿತ್ರ- 1 (2... 
; | | ತ 
ಜೆ ದಿನಗಳೂ, ತಿಂಗಳುಗಳ, ಉರುಳಿಹೋದುವು; ಆದರೆ ಆ ಕೊಡೆಮಾತ್ರ ಕೊಂಡು. | ; 
ಕೊಳ್ಳುವವರಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೇ ಉಳಿದುಹೋಯಿತು. ಚಾಂಗ್‌ನ ತಾಯಿಗೆ ಕಸಿವಿಸಿಯಾಯಿತು, 
(|. (ಏನಾದರಾಗಲಿ, ಈಸಲ ಎಷ್ಟಕ್ಕಾದರೂ ಅದನ್ನು ಮಾರಿಯೇ ಬಿಡುಪೆನು' ಎಂದು | 


ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಮರುದಿನನೇ ಒಬ್ಬ ಧನಿಕನು ತನ್ನ 


. 
1] ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಹಾಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡಳಾದರೂ ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ಊಹಿಸಿದುದೆಕ್ಕಿಂತ ಇ 
1 | | 
ಎ | ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಆ ಅಂಗಡಿಗೆ ಚಂದನು. ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಸ] ಅಪೂರ್ವ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಕೊಡೆ | ತ 
| ಸ್ವಃ 


ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಅದು. ತನಗೆ ಬೇಕೆಂದು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. - ತನ್ನ ಏಕೈಕ “| ತ 
| | ಪುತ್ರಿಯು ಕೋರಿದುದನ್ನು ಆ ತಂದೆ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಔತಗಳ | . 
( ತಾಯಿಯು ಕೇಳಿದಷ್ಟು.._ಒಂದು ನೂರುನಾಣ್ಯ--ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕೊಡೆಯನ್ನುಕೊಂಡು ತನ್ನ | 
ಕ ಪ್ರಿಯಗುವರಿ ಶಾನ್‌ಮಿಂಗ್‌ ಕೈಗಿತ್ತನು. ತಪ 
ಟ್‌ 0! 


| ಶಾನ್‌ಮಿಂಗ್‌ ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋದರೂ ಆ ಕೊಡೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ |. 
| :ಯುಕ್ತವಯಸ್ಸು ಬಂದಿತು. ಇತರ. ವಿಷಯೆಗಳಂತೆ ಆಕೆಯ ವಿವಾಹ ವಿಷಯದಲ್ಲೂಕೂಡಾ ' 
।. ತಂದೆಯು ಶಾನ್‌ಮಿಂಗಿಗೆ ಪೂರ್ಣಸ್ವ್ರಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿನ್ನು ತನಗಿಷ್ಟ ಬಂದ ಯುವಕನನ್ನು 1 ೫ 















| ವಿವಾಹವಾಗಲು ಅನುಮತಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
| ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಶಾನ್‌ಮಿಂಗ್‌ ಮನೆಗೆ ಆಕೆಯ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತನೊಬ್ಬನು | 
ತ ತನ್ನ ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು, ಆ ಸುಂದರ ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಶಾನ್‌ [ 
| ಮಿಂಗ್‌ ಆತನೇ ತನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಆದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಶಾನ್‌. 
| ಮಿಂಗ್‌ ಆ ಯುನಕನೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲು ಹೋದಳು, ಆಗ ತನ್ನ | 
|... ಥಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಆ ಯುನಕನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲಿದ್ದ ಟಾ | | 
| ಯಾರೋ ಹಿಡಿದೆಳೆದಂಶಾಯಿತು. ಫ 
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